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A szláv lithurgia. mebb érintkezésben levő franczia lapok, l m e g s e b z é s é n e k czéljából propa-
Arad, szeptewber 5, melyek hangulatkeltésre számított moh6 gálják. . 

Az elhangoltság, mely a római kuria fecsegésük közben szinte fele:dni, látsza- Ez világos; mindamellett tartózkodók 
és külügyi hivatalunk és ezzd együtt a nak, hogy közleményeikről esetleg másutt volnánk ítéletünkkel, ha nem kellene re
magyar hormány között is fenáll, nem is tudomást, ~~sznek: . . . gisztrálnunk azon általános megdöbbenést 
csak a kath. egyház iránti viszonyainak Igy ~- p~~tst Matm~ dtcső,ttve a Vatt- és riadalmat, mely Orosz-Lengyelország 
bonyolódásában nyilvánul, hanem hivata- kán pohttkaJ~t, melylyel egesz határozot- katholikus népét elfogta arra a hírre, 
losan is be lett ismerve. A félhivatalos tan a franczta-orosz szövetséget támo- hogy a pápa Lengyelország katholikus 
Pol. Corr. egy benfentes római levelezóje gatja, megelégedéssel regisztrálja azon egyház::tiban a latin helyett a szláv nyelvü 
által igyekezett ujabban ennek ellenkező- tervét a Kuriának, mely szerint A u s z- lithurgia behozatalát fogja elrendelni. Ez 
jét elhitetni, s a helyzetet szépitgetni, de t r i a és M a g Y a r 0 r s z á g b a n a a szláv nyelv pedig nem lehet más mint 

gyiigyüség-ében épen azt igazolta, amit ta- s z l á v a j k u k a t h o l i k u s o k az o r o s z behozatalának czélja s~olgá-
gadni akart ; mert ugyanabban a levél- i s t e n t i s z t e l e t é b e n a l a t i n lat és kedv~zés az orosz hatalomnak ha
ben az is el van mondva, hogy a római h e l Y e ~ t a s z l á v n Y e l v ü l i- tása a lengyel nemzet megsemmisité~e és 
udvar mily megelt~gedl!s-, sót örömmel t h u :g t á n a k b e h o. z a. t a l á_ t az orthodoxia végleges győzelmének elö-
fogadta Gladstone kormányra lépését. f 0 g J a m e g e n g e d n t, . 1 l l e t o- készítése. 

, , . . l e g e l r e n d e l n i. Mélyen fájlaljuk, hogy a szentszek egy 
Bamulva kerdezhetne Itt az ember, Nem kétkedünk benne. horry e czél- 'd"l r 'k·. k . ll( 'ó 'b' . l 

hogy miert örülnek tulajonkepen Rómá- l zat meg van a Kuriánál de ~ szándék 1 o eges po ttt ~~ onst,e .... ezt 1 cs~ .~ttó 
ban a felekezeti elfogultságban leledző fa- és annak megvalósítása . között oly óriási n~egt~vrs~tve, , ll ag~oma~yosl 7 ':'et~o ' ~ 
natikus protestans Gladstone kormányra nehezse(Tek t~rnyosulnak melyeket még a ·~arsa am~ ~s a an~ ren h" a ~~J~tt ,"épezko 
jutásának, ki a katholiczizmus elleni vak pápa s:m fog leo·yözhet~i Semmi való- ~dnzlerv.a~.tlvtlzmusna , .~ .. klt~torlt~t . J Ogn.:~. 

.. l .. l ·b· 1 ' · - 1 1 "bb. :--. · ve e mero etesz es oro ott uvett .~.·ran-
gyu o ete en ne 1any e'vve e o ,\rra sem szinütlenséCT benne hogy Magyarorszárr · á b d'k T k M 
volt rávehetó~ hogy Romában .idözvén, a halálos ell~nséaén~k. a kievi zarándok é~ czta~rsbz g an al, ra t a tzmusnd~ 'k agLyar-

" 1 '1 k'l 11 1, , ? 11.,1· ·ll _ , , ~ · . .. orszag an a sz av propag-an an3. , en-
pi.ipana t la gata~t \egyen · n tg c en sz1av apostol Stroszmeyernek stkerult Ró- 1 - · b k h 1 k k' 
ben ismeretcsek az angol toryk , kathol i- mában a táiekozatlan olasz papokkal el- ~yel ~~~szag. ahn ~~ mdu,sz -a a ta omn a - l-

k h .1 .l , , • d l • l :.r szo ira tatlll aJ an o. us a; anuosagat, s tu va evo, 10gy a hitetnie. miként a szláv lithurgiának ·"' . . 
Salisbury kormánynak. midö•) uralomra Horvát~rszáO' és Bosznia katholikus is- De ~tgasztal ~~on h1t, hogy miel?~t 
került elsö teendöie volt a Vatikánhoz · 1 t bt-- 1 d. b h 1 'It 1 kenyertoresre kerulne a dolog. a Kuna-

' J tentiszte e e en een o e ozata a a a a · , , . l ; · 
való viszonyát szivélyesebbé tenni s kép- katholiczizmus a délszlávok között a ba~ m~st .•rf,aryadova e~t poh~tk~s~k su-
viseletét állandósítani. A talány magya- , szerb orthodoxizmus rovására hódítani ga mkazasat . ,e etkt vegre ts h gyozm og a 
rázata nem lehet más mint annak fölte- r A t · d ál h' nepe atyJana , a kat ohkus egyház 

, 1og. erv nem UJ. e ann rosz 1sze- f, . k b .. 1 . k" c • ' 
vése hogy a római udvarnál urryanazon .. bb ''l · " eJ ene o csessege, t nem IOgja meg-

' _ ö mu en van propo na va. tsmerve szerzo- ,] · h .1, · h 1 E'. 
okból őriilnek Gladstone p-yözelmének a · · k b , t .. JI "t,. 't A b engeunt, ogy a vt agt ata om zsau ,_. , Jene orosz- ara v_ et asat . zon an az 1 ·· , S~ p· k 1, d" .. ·k' 
meiy okból ezt Franczia- és Oroszorszácr- k" .. l , h t t 1 encseJeert zent- eterne · va o 1 orö Je, 

~ a -oru mcny, ogy ez a tervet mos e e- k h l"k k 1 , d k k k, 
ban cselekszik t i mert általa a hár- · 'k c l 'M · I, a -at o t -us u tusz er e e, ocz ara té-. . , · · . , venttl 1e, s a g y a r o r sz a g sz av 'k 
masszövetsegnek egy barátjaval kevesebb k a t h 0 1 i k u s a i r a i s k i a k a r- tesse · · 
s egy ellenségével több lett. n á k t e r j e s z t e n i, mutatja, hogy 

Ezt tudtuk meg a Pol. Corr. fdhiva- nem a katholikus egyház nagyobb dicsó-
talos beavatott római levelezújétől, a ki segére, hanem a franczia-orosz békebontó 
a dolgokat s z é p i t e n i akarta. Annál politika szolgálatában a m a g y a r n e ro
többet árulnak el a római kuriával inti- z e t i s 2. u p r e m a c z i a h a l á l os 

T Á E C Z .A.. 
- Szepterul>er 6. -

.A. s:.Zörnyszülött_ 
- Jean Rlchepln. -

A szegényes kis bódé a vásártér vége 
telé volt felállítva, ahol már c~ak igen kevés 
helypénzt kellet. fizetni. A bódé bejáratánál 
két füstös üvegü és épeu e;;:ért vereses fényt 
után:~ó keskeny petraleum lampa szórt gyér 
világosságot. 

A bejáratnál egy függöny volt felfüg· 
gesztve. melyuek czafatos darabjai együtt 
egy kévet akartak mutat11i, melynek kö.wpéu 
egy szömyszül~tt áll csonkA. kezekkel és el
satnyult görbe lábakkal kürülötte pedig egy 
dajka, néhány paraszt. egy ur és egy kéts,·g
beejtön kívágott öltözetű hölgy egy trakkos ur 
és egy rendjeles tábornok voltak rajzolva., 
és pedig inkább bntasú.got, mint bámulást ki
fejezi) arczokkal, habár a festő, ki e miivet 
magáénak nevezhette, valószinüleg ez utóbbira 
törekedett, 

Fajdalom, a bámuló közönség csak "in 
effigei" létl"zett, mert a bódt't lehetőleg keve
sen állották körül. Pedig egy rongyos trikóba 
és még rongyosabb szoklly;;\,ba öltözött száua.l-

mas soványságu kísérteties kinézésü nö alak 
miudent elkövetett, hogy az arra járok figyei
mét a bódéra vonja. A legidősebbik ~gy tompa 
hangu üstdobot vert mincien ütem és gond nél
kül, a másik "gy nagyobbacska repedt csen
getyüt rángatott roppant buzgósággal, a har
madig egy ócska, ruiuden másoJig haugot ki· 
hagyó sípládát forgatott akadozó kéz.:el, a 
legkisebbik kisértet r.edig egy öngyilkosjelölt 
életunt arczával és táradt lassusággal produ
kált valami táncznak alig nevezhető ugrán
dozást. 

Mindezek daczára 2-5 né~önél több soha 
soha sen1 volt, ámhár az egyik kisértet ugyan
csak kiabálta rekedt, tompa b.angor .. : 

- Uraim és hölgyeim! Tessék be,..~tálni 
Tessék engedni · az uralkopó áramlatnak és 
tf'ssék végignézni az e!ödást! Uraim! Hölgyeim! 
Tessék! 

Pedig az a szörnyszülött, a mely a pro
dukcziók Pgyetlen aktora voltr s ki maga is 
megjelent néha bódé elött, mntogatva csonka 
karjait és satnya lábait, igazán megh·demelte 
hogy megbámulja az ember. 

Csonka karjának egyetlen ujjával vizet 
töltött és ivott, kenyeret vágott és evfltt (s 
ezt a mutatványt v9gezte a legnegyabb gyor
sasággal és mohósággai). Puskát töltött és egy 

Belföld. 
Közigazgatási reform. 

A köz.igazga.t{Lsi reformjavaslatok első so. 
rozata, rnint halljuk, közvetlenül a. delegációk 
ülésszakának befejezése után fog letétetui a. 

kis leány fejéről lelőtt vele egy burgonyát, 
melye-t azonban a rotHatvány végén gondosau 
zsebre tett ugyanezen csonka kézzel. De még 
mést is mutatott! 

Satnya láuaival felugrott az asztal tete
jére féliában megállt, végre a négy nöi kísé
rettel egy balett ftilét adott. elő. 

Mindezt a. tiszteletreméltó arczu, őszsza
kállas torz aJak oly nagy lelkesedéssel csi
nálta végig, mint ha az egész közönség csupa 
olyan reueljeles tábornokból állott volna, mint 
a milyenek a bejárat függönyére voltak má
zolva. 

Szántam szegény öreget s épen ezért be
lépti dij ul a ki níut 4 so u helyett mindig egy 
e;-.üst pénzt adtam; ugyanezt kr.pta az a ki
éhezett arczu leányka is. a ki az elöaJás vé
gtin körüljárt a kis közünséghez egy bádog 
tálczával alázato~an megh11jolva. míkdenki 
előtt s odanyujtotta azt e szavakkal; 

- Kérek alássan valamit 11zegény nyomo
rék nagyapám száméira. 

Az öreg, a kiuek feltUutek gyakori lá
togatásaim, egy előadás után igy szólt hoz
zám: 

- Uram, én az ilyen látogatókat miut 
ön, kimoudhatatlan,u! nagyrabecsülöm; ön meg
értet engem. 



Ji, ;: ""'16i y, "1!.-.F l ? .. f. C:$\P.tQA"""" ··-

2 

képviselöház asztalára. A minisztArelnők ez 
alkalommal, hir szerint, részletes előterjesz
tésben fogja. a házzal megismertetui a refor
mok egészének rendszerét és vezérelveit. A 
reformjavaslatoknak a. parlamenti tárgyalás 
napirendjére való kitüzése a j ö v ő é v e l e
j é r e van kilátásba véve. 

Török János t 
(18!8-1892.) 

T ö r ö k János, Budapest főkapitánya, 
Barlangligeten, a hova betegsége elől mene
kült, szivszélbüdésben hirtelen meghalt. S 
nincs benne kétség, hogy e nemesen és elő

kelően gondolkozó sziv a megfeszített munka 
lázas hevében omlot~ össze. 

Nagy csapás a fövárosra, nagy csapás az 
országra is, hogy élete delelőpontján kellett 
meghalnia. 

Legyünk iga~~:ságosa.k iránta s dicsérje 
amiékét előre a.z, hogy még kiméletességre 
sinosan szüksége haló porában. 

Félreeső, kis sorsból küzdötle fel magát. 
Prot.ekczió, bt>folyásos bácsik Járása-kelésa nem 

. emelte.. Magának s tiszta becsületességgel pá
rosult munkaerejének köszönhette, hogy a te
mesvári polgármesteri székbe helyezte a kö-

. zönség bizalm~:~. és szeretete. N em öt, hanem 
a temesváriakat dicséri, hogy oda juthatott. 
S T i s z a Kálmán érdeme, hogy ott meg
látta. Elvégre egy igazán érdemes ember, a 
kiL - megláttak. 

Egy igen fontos, de teljesen elrotha.dt 
intézmény ujjáteremtésére és kormányzására 
hívta meg Tisza Kálmán T ö r ö k Jánost. 
S ő is a.ma kevesek közé ta.rto~ott, akikben a 
volt miniszter nem csalódott. 

Akik figyelemmel kisérték e kitünő em
ber nehéz munkáját, nemcsak az eredményt 
látják - mint a:r.t windanki látja., de ismerik 
az eszközök tükait is. 

Talán soha. nem állott egy nagy város 
rendőrsége élén t is z t á b b és nemesebb lelkű 
férfiu, miu~ Török János. És bizonyos, hogy 
egyiknek sem jutotc kinosabb föladat. 

Purifikálni & személyzetet. Kikergetni a 
hivata.lszobákból a korrupczió zászlóvivöit. A 
baksisrendszert lefülelni. A legénységet jobb 

. elemekből alakitani s megtanitani a. rendészt 
mesterségére. A jó tisztviselökbe tudást, ambi
cziót és lelket önteni. A rendőrök arczába 
ostorral vagdosó mágnásurakat móresre szok
tatní s :tiszteletet szerezni az állam közegei
nek. Kávésokat, kártyásoka.t., éjjeli tivornyázó 
helyeket elenőrzés alá fogni. A prostitu~ziót és a 
a ;r~le járó betegségeket kell ö mederbe szoritani. 
O rganizálni a. rendörséget belülről. Fölállitani a. 
detektív-osztályt, azt iotanitani s illetéktelen 

En ugyan nem értettem meg egészen, ha.· 
nem határozatlan válaszként egy liter bort 
hoza.ttam neki e bókért. 

Es ö sokka-l jobbltD megértett engem, 
mert oly hamar elfogyasztotta a.zt, hogy csak
hamar egy második ü vaggel kellett értelmes 
voltomnak bizonyságát adni. 

Mikor egy harmadik üveg is elfogyott, 
kitört a:.:. öregből az ö~ziuteség és igy ki
áltott: 

- Uram, édeli uram ! Tudja meg, hogy én 
a. vil~g legszeren csé t lenebb ha.laudója vagyok ! 

En igenlőleg bólintottan és csonka végtag
jaira néztE>m. 

- Ön nem ért engem uram! - folytatá ö 
(éu pedig megijedtem, mert azt hittem, hogy 
ezért meg majd sört kell hozatnom.) 

- Ez az egyetlen szerencse, a mi életem
ben ért, azóta minden ellenem fordult, mióta 
ily csonka tagokkal jöttem a világra. 

Most már igazán nem értettem, de ha.llga.t
ta.m mélységesen. 

- Ismerte-e ön, uram, az én kedves fele
ségemet, Zenaid át, a csouk~:~. V énust ? 

- N e~m, é u csak a. majom V énust, Ciisari
net ismertem. 

- N agyszerit asszony• volt. Ep oly nyomo
rék, miut én ! Elvettem feleségül, azt hittem, 

ARADI KOZLONY. 

beavatkozásoktól megótalmazni. S a mi érde
mei közt talán legnagyobb : k is ö p ö r u i a. 
f ö v á r o s n é p e s s é g é n e k m e g
r o m l o t t s a l a k j á. t, földului a. 
tolvajok, betörök és csalók fészkeit : 
járatni kifelé a tolonczkocsikat, megsza
ditani a méregtöl a. főváros nagy testét sa. j ö
v ö r e is ga.rancziákat sz erez ni arr!\, hogy az u. 
n. elzüllött népesség (maly szinte lO,OCO-et szá
mított) munkára kényszerittessék s tolvajvö
vendékek nevelést és munka.képességet kapjanak 

Ennyit, ily nemesen kigondoli s ily oko
san végrehajtani, csak egy oly liga.zán nagy 
sziv és kemény elme volt képes mint ~Lz övé. 

Érdemei iránt, a mig élt, kevesen voltak 
igazságosak. Ö maga mondta. sokszor, hogy a. 
rendörség nem is lehet népszerű s tudja, hogy 
a ki arra. szanteli magát, annak nincs mire 
számítani, hacsak nem a lelkiismeretben fölta.· 
lá.lható elégtételre. 

Adassék meg neki több ; sokkal több Gyá
sza., kegyelete és könye azoknak, akik jobbak 
közöttünk s akik az erényt s a.z igazi ha.za.
fiasságot nem a hordók tetE-jéről szónokló 
Izélkiáltó lények szivében keresik, hanem: ott, 
ahol az a haza érdekében, mindnyájunkért be
csületesen dolgozik. 

Béke legyen e sokat szgnvedett és so
kat dolgozott, nagyszivü magyar férfiu po
rai fölött ! 

* * • 
Török János, - kinek váratlan ha.lá.lhire, 

a mint vasárnap az asti órákLan elterjedt, 
mély megilletödést és ősziute sajnálkozást kel
tett, - 1843. deczember 27-én született a te
mesmegyei Vingá.n. T11.nulmányai befejeztével 
1864-ben Vinga aljegyzője lett s e tisztet 
1866-ig viselte. Majd odahagyván a. községi 
szolgálatot, Temesvárra ment Rieger Nándor 
ottatiÍ irodá.jába, melyet 1867 -ig vezetett mint 
ügyvédsegéd. 

A nagy intelligens városbanigyorsan meg
szerették a rokonszenves modoru, képzett fia· 
tal embert: 113{)7-ben városi szolgálatba lépett, 
fogalmazóvá lett, majd tisz. alj<1gyző. A fia
tal tis;.:tviselö csakhamar előkelő szerepet ját
szik a város kulturmozgalmaiban, a bizalom 
általánosan feléje fordult, ugy hogy 1872-ben 
29 éves korában főjegyzi)vé választották. 
Ritka dolog, hogy o!y nagy intelligencziával 
biró városban, a. milyen Temesvár, egy ide
gen s nem elökelö származásu ifju, a ki alig 
öt év előtt telepedett ott meg, oly gyorsan 
ily magasra. törjön. Mert figyelembe kell veuni, 
hogy Török János nagy befolyasu rokonság
gal nem dicskedett s hogy Temesvárnak ezt 
a kolumnális hivatalát tisztán saját erajénél 
s érdemeiuél fogva nyerte el. 

A föjegyzöi állásban alig négy év alatt 
példátlau népszerűségre tett szert s csakhamar 
mindenki a. város vezérférfiának ismerte eJ, a 
kinek helye a. polgármesteri székben va.n. 

A kózhaugula.tnak engedett 1876-ban 

~snpa. nyomorék gyermekeink lesznek, ktket 
az egész világ fog bámulni és, impresszáriók 
ezreket fizetnek majd értük ! Es uram, és •.. 

- Nos és? ... 
- És mind oly egésszégesek lettek, mint 

a. makk. Egy volt csak nyomorék, dfl ez oly 
nyomorék volt, uram, hogy magam is bámul
tam. Egy hetes korában meghalt! 

Az öreg elhallgatott, én pAdig kivánc11ia.n 
kérdem. 

- Na, és azután? ••. 
- Mit azucán - folytatá ujra dühösen -

hát a. feleségem, mikor a. hatodik, kifogás
talanul ép leánynak adott éle.tet, maghalt ... 
Tudja-e mihez fogtam ? ... Ot leány egy ily 
szegény nyomorék nyakán ..• Elkezdtem ezt 
a. mesterséget, a. mit most folytatok. Egy dara
big jól meut, s egykor egy örült gondolatom 
támadt, a. lE'gna.gyobbik egészen ép leányomat. 
hozzáerös:~~kolta.m a. legpá.ra.tla.na.bb szö,rnyszü
lötthöz, a milyet valaha csak láttam ! Es uram 
... a leányom gyermekei, 2-2 iker, év alatt, 
mind olyan ép és egésszéges mint egy huszár
örmestE~r. 

Az öreg egy pár flÍllanatig gondolkozott, 
azután valóságos dühvel ugrott fel és ragadott 
karon. 

Jöjjön, uram, nézze meg ezeket a kis 
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S t e i n e r Ferencz temesvári polgármester, 
midön Töröknek helyet adandó, visszalépett. 
A lemondó Steiner helyébe azután Török J á
nost e g y h a. n g u l a g választották meg 
polgármesterneu - 33 é v es ko r á b a n. 

'rörök J á.uos polgármestersége Temesvártt 
a német világ végének kezdetét jelente• te. A 
magyarság, melynek már eddig i>~ szellemi 
Vflzére vala, nagy lelkesed~ssel s remény ke· 
déssal üdvözölte öt a polgármt>steri székben 
és a németa.jku polgárság is teljes bizalommal 
togta körül, mart Török erélyétöl és jellemétől 
a közigazgatás éi> a város pénzügyi viszo
nyainak javítását várta. 

Török János megfelelt a. reményeknek és 
a. bizalomnak egyaránt. 

- Török János Temesvártt fényesen iga
zolta, hogy van benne erély, hazafiság, teremö 
élil vezet ö szellems különösen fényesen tilntette 
ki erős, tiszta jP.llemét. 

Erderneit és nemes tulajdonságait városa. 
batárain tul is megJáLták ás méltáuyolták és 
pedig legjobban a legilletékesebb faktor: a. 
kormány. 

* 
Az elhunyt csak özvegyet hagy_, hátra., 

kivel évek óta boldog házaséletet élt. Ozvegye 
R i e g e r ügyvédnek a. leánya, kinek lro
dáj ában Török egy kor mint segéd volt al
kalmazva. Gyermekük nem született e házas
ságból. A tökapítányság épületében külön 
lakosztálya volt, m~ly azonban a. főkapitányi 
hi vatalla l összeköttetésben állott, hogy a ff:i
ka.pitány bármily nagyobb esemény eikalmá
val készen állhasson a hivatalos rendelkezésre. 
Életmódja épen olyan igénytelen és egyszerü 
volt, mint külsö megjelenése. Alacsony, keve
set mutató alakjáról ítélve senki se merte 
volna. hinni, a ki különben nem ismerte, hogy 
ö Budapestnek a föka.pitánya.. Bár saját kü
lön fogata volt s a fiakkerek egész sora. ál
lott rendelkezésére, mégis gyakran lehetett 
látlll az utczán rozoga. egyfogatu bérkocsiban 
ülve, vagy gyalog menve. 

Tisza Kálmán jubileuma. 
- Saját tudósitónktól. -

Ko~nárOift, szeptember (. 

A T i s z a. Kálmán jubileuma. alkalmából 
rendezett ünnepélyek ma kezdödtek. ·A lel
kesedés messze tulcsap a felekezeti érdeklődés 
határain. Nemzeti szinü zászlók lengenek alá. 
a hi va tal os épületekről és ugyancsak föllobo
gozta házait a l11.kosság, még pedig felekezeti 
különbség nélkül, mintegy annak jeiéül, hogy 
testvéries érzelemmel óhajt részt venni min
denki abba.n a.z üuepben, melyet Tisza Kál
mán államferfiui jelentősége és hazafias érdemei 
magasan kiemelnek egy felekezet szerény ke
retéböl. 

A fölvonulás a pályaudvarhoz a. szépen 
földiszitett régi ref. kollegiumtól történt meg. 
Megszámlálhatlan fogaton indultak a messze 
vidékről egybsereglett, főleg egyházi vendégek 
és a. város és megyo szine-java.. 

ördögöket, kik közül a két kisebbnek én vá
sárlok drága, uraknak való tehéntejet és ugy 
tl\rtom öket, mint va~óságos kis herczegeket, 
jöjjön, nézze meg uram ! ... 

~~s felugrott, karon csipett s gyorsan vitt 
egy adag 60 lflpésnyire fekvő kerekas búdéhoz, 
malyben 6 nagy leány ~s két kis gyermek 
szorougott egymást melegitve egyéb fütöszer 
hijj án. 

A leányok ijedten ugráltak szét. Az öreg 
dühösen vont a szoba sarkába, ott felkapott 
egy rozzant bölcsőröl egy teritöt, és oly szép 
két kis gyermeket látta.m ragyogó kék szemek
kel, gögicsélö piros ajkacskákkal, hogy szebbet 
festeni sem lehetne. 

Az öreg olyan mérgesen kapta öket ölbe, 
hogy azt hittem, mindkettöt megfojtja. Re
ájul• nézet,t szuró szemmel, összeránczolt 
homlokkal ... és a mint tekintete a ragyogó 
szemecskék kedves világával találkozott, az 
öreg homlokáról elsimultak a redök, szemei 
tágra nyiltak, a szempillá.kon egy köny je· 
lent meg, s az öreg ellágyult, reszket~ han
gon rebegte .•. 

- Jó Isten •.• de hát tehetnek-e ezek 
a szegénykék róia., ha a.z egek ura. öket nem 
szörnyetegeknek hanem angyalkáknak 
teremté! .• 

~ ~ . .. - ... ~ . ' . ... . .. . 
• ~ •• - ' .. ~ "" • • ' • .". ~ .Jt: • ..... 
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Negyedötkor beJ obogott a kiilön vonat, 
melylyel az ünnepeit \·eudég és díszes J..isé
rete utazoH. Tisza Kálmá.una.l jöttek : J ó l;: a i 
Mór, báró B á n f fy Dezső. T is z a. Lajos, 
H e g e d ü s Sándor, B e ö t h y Algeruon, 
S z á s z Domokos, Sz á s z G~.rö, K i ss Al
bert, T i sz a. Istváu, G aj á. r i Odön stb. 

A leszállásuál az érkezöket dörgő éljt>nzés 
fogad':.a, melynek lecsendesültével B e ö t h y 
Zs. főrendiházi tag, egyházmegyei gondnok 
üdvözölte rövid, de érzelemteJjes szavakban a. 
jubilá.nst. T i s z a. Kálmán látható megindult
sággal válaszolt néhány szí vböl fa.l;:a.dó szóva.l 
melylyel köszönAtét fejezte ki. 

Az állomás kij ára: ánál a. bandérium kapi
tánya, Konkol y-T h e g e Béla. elnök felhi
vására tisztelgéshez vezényelt és a komaremi 
hölgyek nevében két gyönyörü leánygyermek 
dia:r.es ezüst bauérkoszorut nyujott át. A koszoru 
a következő felirást tartalmazta: "A komáromi 
nök Tisza Kálmán V. B. T. T, 25 éves jubi~ 
Jeuma. A.lkalrnával elismerésük és hátájuk je· 
Iéül". Miutáu Tisza. Kálmán átvette a koszo
rut, mAgindult. a diszfogat hosszu sorozata., 
melyet S á r k á n y fokapitány és P ö c ze 
főszolgabiró nyitot!\ meg. Utánna a komáromi 
gazdáktól alakult lovas bandérium vonult föl 
panyókára. vetett ezüstcs!ltos mentékben. Dél
cegen ülték meg fölcziczomázott lovaikP.t. ·A 
bandérium mögött Z u b e r főispán s nyom
ban utána. gyönyörü négy szürke által vont 
fogaton következett az illusztris vendég B e
ö t h y Zsigmond kiséretében ; zászlós diszlo-

.• vasok vették körül a kocsit. . 
Á .~ Taraczklövések, ha.rangzugás és a belát
~...........- hatlan néptömeg riadó éljeuzése közt baladt a 
, meuet, mely az uj hídon át több utczán végig, 

a főispán lakására vonult. 
· .b:ste a da;kertbeu jotékonycz~lu társas t>s-

l 
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t~ly volt, melyeo az ünnepelt vendég is részt 
vett. A ker(lampionok ezreitől gyöuyörüen 
volt megvilágitva. 

Külföld. 
Az uj szarbiai kormány programmja. 

A szerb hivatalos lap közzéteszi a. több 
pontokban már itmertetett kormáuyprogram
mot. A külügyi helyzetre vonatkozó passzus 
igy s:-.ól : J ó viswny az ö:sszos, külünűsen a 
szomszéd hatalmakkal, az összes, törvényileg 
megli.llapitott kötelt>zetségek teljesítésE>, Szar
bia. jogA.iuak féltékeny megóvása: mint ama 
kötelflzettse•gek teljesité-se, melyt>ket 8zt>rbiá
na.k mint államuak nemzeti lekintetben telje
sitnie killl. Az a. passzus, mely szarint 
Szarbia minden irányban megfogja óvni sem
legességét, a hivatalas lapbau teljeseu hiány
zik. Ez az utolsó órában történt kihagyás 
jellemző. A kabinet.ekkAI közölt programmban 

. még nem volt ez a passzus. 

Francziák mallett tüntető németak. 
A német katholikus gyűles tegnapi raj

nai utazása alkalmával a gúzösön, melyen 
mil1tegy 500-an voltak együtt trauczia dalokat 
énekeltek ; a tüntetésben Jobbára nélllet katho-
likus diákok vettek részt.. A mainzi lapok 
fvlhúl·orodással azt jegyezik meg, hogy uliu
deu németül érző emlwrt méiyen megsért, 
hogy a német katholikusok a. Sedan-napon, a 
német. Rajuáu franczia dalokat énekelnek. 

Az 
•• •• 

"ARADI KOZLONY" 
e-lllfizt'té~i rhai: 

Helyben 
házhoz hord,·a: 

Vidéken 
llozt•t.küldv(': 

Egé~z t•vre !2 frt - kr. E.:ész évre 14 frt- kr. 
:!<'~\ éne l) frt - kr. F~l óne 7 fn- kr. 
Negyed éne 3 frt - kr. X('""Yt'tt éne :.; frt .~U kr. 
Egy hóra l frt - kr. Egy" hóra l frt 2il kr. 

~gyes azám ára helyben 3 kr, vidék.ell t) kr. 
Az eli\fizeré~i P.~nz<',k, VIliamint hirtl('!t;•i és Ct:"ytíb 

diillk az "ARADI I~OZLU.XY• kindúhh·atlliának kühlen
dGk. ugyszinte id l' utnlnndó mintlen oly ügy. tnt·I~· :1 l:ll' 
anyagi ré;;zér illeti. 

M.utnt"l:n:-sz.írnokat e;;r hórig ing~'en és bórmeut,·e 
kiild a kiadóhivatal. 

Az "Aradi Nyomda-TársasáQ'' 

Időjárás. 
Lt!J1!fiUPIIlÍ.,'i(: reg_-('i : órakor 75;l.fl nun .. .:,·\utáu :! 

bntkor 7T>ti.U . JJ:,",,Irsék rq:,;.::l'l l ómlwr· ( ." + 2a.u. :lt>l
után 2 Únth.IH' cr.+ :!1.0. S:ll ir<ÍU!ICI l~o; l'1"t•jc: t't.·g;;ei 7 
órakor DK. 5. dPiut,\n :! úrnkor N. 6. [o',!Jul::et: n·~::el de
rült, ciólutiin t(ihltuyire bomlt .. Csflp(I(Ui.: az utó[)lli :!4 órti
ban: U millüuéter. 

' J W$( ''' 

ARADI KOZLONY. 

ldöjósl'ás a mai napra. 
A kiizponti metf'orolo~iai intézetnek Aradra kiil•liitt 

távira~~i nerint a uu~i n·• pra a kiivetkezö idöjArtís vÍirh.ltÓ: 

Szeptember 6. 

K'sílbb deriilés. 
Borus. .. ... 
."y o. 
Hüvö~. 

H l R E K. 
Szepteliber 6. Ke::d. Róm. kath. naptár: Zakarüb. 

- Protestáns naptár: Zakariá e. - Görög-keleti naptár 
(augusztus 25.); Bertalau. - A nap kél !'> óra :!á percz
kor, nyugszik: 6 óra 29 perezkor. 

Kölc.~Mt"Y-Iiiiuy\'hU' nyiha ,-an ketiden és szom• 
baton 3-4-ig és péntekt~u 11-l:!-il('. Holyiség: polg;Íri 
i~kola. tól•!,zinr. 

· Szeptember 7. Közigazgatási bizottsá~i ülések. 
Szeptember 9. Az aradi közjegyzői kamara ülése. 
Szeptember 13-14. Aradmegye igazoló válavztmá

nyának ülése. 
Szeptember 13. Esküdtszéld tárgyallh Reck Sándor 

ellen. 
, Szeptember 15. Az aradi elsö takarékpénztár rend· 

kiruli küzgyülése délután 4 óraknr. 
Szeptember 21. Az Aradvidéki Tanitó-Egylet évi nagy

gyűlése. 
Szeptember 25. Dessewffy megy~s püspök Aradon 

bérmál. 
Szeptember 26. Katonai 16,-ásár Aradon. · 
Szeptember ~7- Barabás-Baráth sajtópör tárgyalása. 

Személyi hírek. F á b i á n Lá.szló föis
pá.n tegnap reggel nejé.,.·el T ö r ö k János buda
pesti főkapitány rokonuk temetésére a fővárosba' 
utazo1.t. - V é g h Aurél kir. jószágigazgató sza.
badsagidejéről e hó ló-én érkezik vissza a átve
szi hivatalát. 

- A hivatalos lapból. A király S z e n t
m i h á l y i Lajos mérnöknek, nyugdija~ta.tása. al
kalmából, sok évi buzgó szolgálat&i elismeréseü!, 
a koronás arany érdemkeresztet adományozta.. 

- Lukács Béla miniszter, ki, miut irtuk, 
október elejé-n Arad vendége lesz, szombat 
éjs?.aka rövid ideig Szegeden ta.rtó?:kodott. A 
miniszter Eszéken, Pécsett Ás VillAnyou te
kintette meg a. nagy őszi hadgyakorlat.hoz 
történt előkészületeket s onnét érkezett külön 
vonaton S c h o b e r áliamva.suti igazgató 
~s P o t y o n d y főfelügyelő kiséretében a 
Szeged-Rókus állomásra. Ott E n y e d y sze
gedi üzletvtJzetö, S t e i s z k á. l és P o l g á r 
osztályfőnökök akartak a miniszternél tisz
telegni, ki azonban aludt s igy nem fogadta. 
öket. Nemsokára átment & miniszteri kiilöu· 
vonat a. "Szeged" állomásra, honnét L u
k á c s miniszter kisérőivel tovább utazott 
a Vaskapu munkálatainak megtekintése végett. 
A miniszter Orsováról visszafelé jövet A r a· 
d o u á t utazott a. fővárosba . 

- Török főkapitány halála. Vasárnap este 
távirat hozta aradra a. gyászhirt, hogy T ö rök 
J áuos Budapest. fö és székváros álla.mrendőr

ségnek főkapitánya szepesmegyei Barlaugli
geten, a. hol üpülés vég~tt tartózkorlott súv
szélhüdés következtében meghalt. T ö r k Já
nos lS-!2-beu szüietett Vingán. Megnösülvén 
feleségül vette F á b i á n László főispán nejé
nek unokatestvérét. Mielött l~ évi február hó 
17-én az államrendörség foka.pitányává nevez· 
tetett ki hoszszabb ideig volt 'l1emes~·ár szab. 
kir. város polgármestere. Müködésének s a 
közrencl.>qzflt ter~n szerzett érdernAinek elisme
réséül Ü felsége folyó évi juuius l-én a mi
niszteri tanácsosi czi m adómányozásá val tün
tette ki. T ö r ö k János a. tavaszon néhány 
napig \'árosnnkbau tartozkedott s a F á bián 
család vendége volt.'l'emetést"re a. eegnap reg
geli gyorsvonattal F á b i á n László főispán 
nejéYe: felutazott Bnúa.pestre. 

- A helybeli lyczeumban elhelyezett állami 
tauinté:>:etekben az lc~12.'a-ik tanévre szóló be
ir~:~.tások í. h~' 3-ik,iu Gefejezést nyertek. Az 
iskolai év ünnepélyes megnyitlisa az állami 
tauitúképzű intézetbAn szeptember l-én a 
"Veni sa n ct e" mtoghallgatásá val kezdödött, 
mely után a nöYemlékek az I-sö osztály tan
tenu~ben összegyültek, hol S z a b ó József 
képzüiutér.eti iga;-;gató buzdító szavakat inté
zett a. tatmk·khoz eléjük allítván a tükéletes 
és hazatias uéptauÍtl> mint.aképét. A kir. fo
gymnasiumi és állami föreáliskola UÜ\'endékei 
hosszu ketrös sorokbau vonultak a. Minorita
at.yák templomába, hol az üunepélyes szeut 
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misét F e h é r Alfréd Iycaumi hitbmár tar
totta. Mise után a főgymna.siumi ifjuság a li
czeum disztermében gy ült. össze, hol H i m pf
n e r Béla fögymnasiumi igazgató szép be- · 
szédben üdvözölte a tauuló ifjuságot, azokat 
szorga.lomra, ildomos magaviseletre, szüleik s 
tanáraik iránt való t.iszteletre buzd itotta. Az 
állami .főreáliskola növeodékAi szeptember 
5-ikén reggel 8 órakor ugyancsak a diszte
ramben gyültek össze, kiket B o r·o s Vida. 
főreá.liskolai igazgató magvas megnyitó beczéd
jében hivott fel kötelességeik pontos QS lel
kiismeretes teljesitésére. A rendes előadások 
a lyczeumban a mai nappal veszik kezdetöket, 
Beiratott a főgymna.siumba : I. a) osztályaba : 
49, I. b) 49, II. a) 3B, II. a) 38, III. 60, IV. 
33, V. 36 VI. 23. VII. 22, VIII. 19 összesen 
367 növendék. A föreáliskola I. osztályába be
iratott 67, II. 46. III. 38. IV. 25, V. 14, VI. 
9, VII. 9, VIII. 10, összesen : 218 tanuló. A 
föreáliskola I. osztá.l;ába. beiratott : 16, II. 21. 
III. 21, IV. 30, összesen 88 ta.nnló. A tanitó
képző intézet kebelében fennálló gyakorló 
elemi iskola I. osztályába beiratott: lö, II. 
14, III. 18, IV. 12, összesen 53 növendék. Ezek 
szarint a lyczeumban eJhajyezett összes tan
intézetekben beiratott az 1HH2/93-ik iskolai 
évre összesen ; 756 n y i l v á. n o s t a
n u l ó. (gy. r.) 

·- Arad város központi választmánya teg
nap délelőttre egybehivott ülését a. tagok tá.· 
volmaradása miat.t elnapolta 

- Ariejtés a városi szegényekházára. Arad
város gazdasági széke tegnap d~lelött 10 óra
kor á.rlejtést .tartott a városi szeg~nyekhá.za. 
építési munkála.tainak mnnkanemeukint leendő 
kiadására. Az árlejtés eredménye a legelőnyö
sebb ajánlatokat véve a következő. 

A kömüveil munkára •a 16707 frt 17 ki-. 
kikiállási á1· 4°/0-ának felül fizetése mellett 
Kocsis Lajos; Az ácsmunkákra 13574 frt 63 
kr. kikiáltási . áron H a c k Frigy As ; az aszta
los munkákra 316H frt 12 kr kikiáltási árért 
P a v i ts i t s Antal ; a kőfaragó mnukákra. 
556 frt 20 kr kikiált.ási áron K o c s i s Lajos ; 
a lakatos mur.kára a '::!053 frt 22 kr kikiáltási 
ár ll és félszázalékának ele:1gedésével l\1 i ll ig 

. és P a n k e r c:tég, a. czement mnnkákra a 
277 frt. 45 kr kikiáltási ár 150fo-ának elenge
désével D:a!n g e l ó Ás R os si n czég; a 
bádogos ruunkára a 633 fr 44 kr kikiá.ltási á.r 
20%-áuak elengedésévPI W e i I Alajos ; a. 
mázoló munkli.kra a 339 frt 10 kr· kikiáltási 
ár 2t10fo-áuak el!>ngedé-sévt>l V á g ó J óssef és 
az üveges muuk<íra a 345 frt 93 kr kikiáltási 
ár 15 százalékának elengedésével B a r t h e l 
J ózsefué vállal ko;-; tak. Ha az ár l ei té$ eredmé
nye jóváhagyatik, az 9pitkeús kÖltsége 69 frt 
Hi krral kerül többe 11.z előirá.uyzati összegnéL 

- Desinflcziálandó utasok Aradon. Az em
bet·iség legszerencsétlenebb alakjai, a. kiket 
most hivatalból megdesinticialuak. Egész se
reg koleravidékről való ember érkezett teg
nap tegnapelötti napon Aradra. Igy a többt'k 
között L ö w y Armiu <>gyeJ~eso>u Párisoól j.:.itt 
bennünket rémitgetni. Legalább e;r.t jelentette 
a budapesti rendörség a?. aradi kollegáknak 
te!egrammh,au. A szerencsétll'U utazó felfedE'
z~se és megdesifici~ílása érdekébau vaiósá.gos 
haJtÓvadászat indult meg. A nyomoz.ás teljes 
sikerre vezete-tt. mert J o ó Béla kikutatta. 
hogy a. kolNaJvidékröl ide tévedt utas volt ná
lunk a Nádorban vett szállást, dt> a desinficiálás
nka ueszét véveTemesvárra illant. Most ott kere
sik nagy erővel s egyelőre uem tudott sike
rekkeL Hasonlóan nt~gy kutatás eredt meg 
agy olasz kőfaragó és G a. l i m b e r t A lajos 
olasz keresked ö feltalálása érdekében. M ind
kettő azonban a .-esztegzárt és a desillficia
lá.st elkerülte, ruert ig;v;:olta magcí.t, h0gy Bécs
ből jön. Onnau lll é g j.:ih.;t. 

- Uj tankerületi föigazgató . .Miut biztos 
torrásból értesülünk, a uagyv.imdi taukerület 
foigazgatója, K u u z Elt-1.: uemsoká.ra a kolozs
VtU'l tankerületbe helyeztt>tik ár. s helyéL•e 
pedig N á t t af a l n;; sy Koruél jön, a. kassai 
taukerület jelenlegi t'ü1gazg-atója. N á t t a. fa
ln ss y Koruél ruindeu tekintetben kiváló f03rfin; 
mint türtéuetirodalmnk mi veliS je, mint sz.Juok, 
miut ta.ufértiu, mint tt1rsadalmi egyé-n, egyará.nl 

" 
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jeles tulajdonokkal ékeskedik. Áthelyezese már 
csak nA.pok kérdé~e. 

Gyász Istenitisztelet B o h u s-8 z ö
g y é n y Antónia elhunyta emlékére, e hó 
6-án a világosi róm. kath. egyházban a. bol· 
dognit :el ki üdvéért gyászmi::.e fog tartatni. 
Mise után a. világosi hölgyek által a boldo
g~lt nevére tett alapitvány kö.ml1.taiból négy 
szegény iskolásgyermek részére vett téli ru
hákat oszt ki az alapitványt kezelő bi·:ottság. 
Dics~ret a. nemes szi v ü adakozóknak. 

- Végre esik •.. Az este megtűrte a 
kánikulai meleget. Fél 8 óra. tájban, dörgés 
és TillámJás közt hatalmas eső áztatta meg 
Arad esőre szomjas környékét. Valósúnü, hogy 
most már véget is fog érni a. kiállhatatlan 

höség. : 
- A gáji szerb papot áthelyezték. P o

P o v i ts Nikanor gör. kel. szerb püspök 
N i k o l i t s Izidor arad-gáji adminisztrá.
tort áthelyezte Tolvadiára s helyébe P o p o
v i ts Sámuel fényi adminisztrátort nevezte 

ki Arad-Gájba. 
- Az aradi honvédzászlóalj legénységének 

irlei nagygyakorlatáról tulr.ott birek jeleutak 
meg a helyi s a fővárosi lapokban. Erre V<l

uatko-:ólag S a. l a c z Gyula kir. tanácsos pol
g,\.rmestertöl a következő soroka.t vettük : 

Tisztelt szerkesztőség ! 
A h"lyi hirlapok közölték, hogy honvédzász

lóaljunknak Lugosra vonulása. közben 30-40 em
ber betegült me~, a kiket kocsin . kellett tovább 
szállítani. 

B u t y k a y Ádám őrnagy ur zászlóaljpa.
raucsnok len~lileg koholmánynak jelenti ki a fen
tebbi hirt s tudatja velem, hogy a zászló~lj 4-6 
kisebb bajokkal terhelt legényen kivül a zászlóalj 
a l e g j o b b á l l a p o t t a n érkezett Lugosra s 
egészségi állapota jelenleg is teljesen kielégitő. 

Az őrnagy ur kívánatához képest felkérem, 
legyen szives a fentebbi álhirt lapjában megczá
folni - illetve kiigazitani, 

Arad, 18B2. szept. 4. 
T isztelettel : 

Salacz Gyula 
polgánnester. 

Adományok az árvaházalapra. Itj K r is
t y o r y János Sándor i-iának szerenesés iel
gyugynlása örömére 50 frtot ; a. Kossuth asz
taltársaság pedig per!!elyüjtésböl 10 frtoL ado
mányoztak az árva.luiza.lapra. 

- Halál a lakodalomban. Egy boldog fia
tai pár nász lakodalmán, a vig mulatozásba 
borzasz~Ó fordu!atot hozott a drámH.i invencziók
ban oly kimerithetetlen fatum. Midön a leg
magasabb fokon állott a. mulatók jókedve: 
egy vért höt·gö ember iszonyatos halálküz
delme rettegtette meg az idegeket. E halállal 
viaskodó ember W e i s z Vilmos épen a vö
legény testvére volt, a ki már napok óta ké· 
szült erre az "ö r ö m n a. p r a" és sokak előtt 
gyermekies örömmel dicsekedett, milyen jól 
fog mulatui. 

A borzaima.s eset részleteit tudósitónk igy 

irje. le: 
Tegnapelőtt Paulison W e i s z Adolf nj

aradi terménykr.re~kedö örök hűséget eskü
dött S c h l e s i n g e r Jakab paulis1 regále
bérlő leányának, Vilmának. Az örömüunApre 
megvoltak hi va a. völegény és menyaszony 
rokonai és a család kiterjed t ismerettsége, 
minteg} kétszázan. Az egyházi szartartás 5 
órakor történt, mely utá.u a. nászvendégség a 
menj&sszonyos háznál gazdagon teritett asz
talhoz ült. 

Emelkedett hangulatban szellemesebbnél 
szellemesebb pohárköszöntök mondat.tak Csen
dült a pohár és mind nagyobb fokra. hágott a 
jókedv. 

Egyszerre esek ugy esti 9 órakor a vö
legény öcscHe, W e i s z Vilmos ha.lálsapadtan 
esik le székéről. Melle idegeket borzongatóan 
hörög; száján vér pa.takúk. Az elsö segélyt 
S z é k e l y dr nyujtotta. mely után a. beteg 
jobban is lett. Lefektették egy más1k szobába.. 
Kis idő mnlva. ujra kitárnolygott & szerencsét
len, azzal & szóval : 

ARADI KÖZ.a...u~Y. 

- J o bban vagyok ! Mula.tni akarok! 
És odaült a. mulatozók mellé. Fél óra 

mulva. ismét rosszul lett. Szivszélhüdés érte és 
szörnyet halt. 

Az eset. oly rémületet keltett a nászsereg
bon, hogy a mulatságot abbanhagytak és sá
padtan széledtek el. 

A hirtelen filhalálozott fiatalember fön
laki kereskedő volt és még cs11 Lr hul!zou
há.rom é\'es. Halála. nagy körben kelt rész
vétet. 

- A kisasszonynapi bucsu, mely szeoptem
ber 8-án lesz Radnán, már előre veti árnvé
ká.t. A bucsu igen népesnek igérkezik. Mint 
nekünk irják, a. szegedi bucsusok oriási Ui
mega pénteken érkezett Ma.kóra., ott meg
háltak s folytatták utjokat Aradon át 
Radna felé. 

- A honvedek haza vonulása. Ennek a 
hó~a.pnak a 10-ik napj án a jól ktfáradr, nagy 
ösz1 ha.dgyakorhtokat átszenvedő aradi hon
vérlek B u t y k a y öruagy vezénylete alatt 
hazaérkeznek. Barátságos fogad tatli.sukra ké
szül a. polgárság. A jó fiuk bizvást. megér
demlik is a súves látást, hisz ök a ru: ka
tonáink. 

- A Spitzer-fele gyár - kórház. A kolera. 
járvány mind fenyegetöbb közeledése arra 
. birta. a. tanácsot, hogy a végső szükség ese
tére a halász-utczai Spitzer-tóle bőr~yá.rat is 
kolera kórházzá rendezze be. A?. alku e kór
ház átvételére most folyik: Egyelőre 30 vas
ágyat rendeznAk el benne. Ezzel egyidejüleg 
megemlítjük, hogy tagnapelőtt már a fellépet.t 
koleráról beszéltek Aradon. Szarencsére vak
hir volt. A azóbeszédre az adott okot, hogy 
H e r m a. n n József az a.ugyalntczai 17;ik 
számu házban t ü d ö s z i v s z é l h ü
d é s következlében elhunyt. L e i t n e r 
Ernő dr hamar eloszlatta a félelmet, konsta
tál va a halál okát. 

- A gőzgepkezelők és kazánfütök a r a d i 
vizsgálóbizottsagáuál a szeptember havi vizs
gálatok a 8-diki ünnep miatt 15-éu fognak 
megtartatni. Jelentkezni lehet sz.,pte m ber 14. 
déli U óráig az álla.mepitt>szeti hivatalnál. 

-- Bucsu a vidéken. ME>zö-Kovácshár.án és 
Keverm~sen erősen készüinPk a. bncsura. Az 
egész faluban annyi mész fogy a. házak kicsi
uositásara, a. mi szerényebb körüJményel\. kö
::ött hat falunak is elég lenne. Oriási pitiéit 
lisztet is őrölnek a. malmokl•an és olvan fo
u~~J~ ~al~()SO~, kerülnek &l!li ~gy-egy ~idös/.al•i 
ktalhtast 1~ k1erdemelne. Az mtelli<Tr-mcziáuak 
is lesz vidám napja.. Kovácsházán ""Nagy Pál 
plébános asztalához van hi\'11. a vidék inteili
gencziája. Ugyan-e faluban na.gy bucsubálat is 
reudezoek az ol.tc~.ui fit~.talok. 

- Uj erdő igazgatósag. A miniszterium 
Beszterczéu nj erdöigazgatóságot állitott fel 
miut~n a besztereze-naszódi román alapítványt~ 
erdö.Javarlalmakat !I.Z állam átvette. E hiva!.a.l 
vezetésQre R a n is o w sz k y János ar a d i 
kincstári aliigyész vau kinever.ve, 

. .- Tilalom. A ~ereskedeiemügyi m, kir. 
~lmster, a .i.Jelügy~mmsterium vezetésével meg
bizott m. k1r. mm1sterelnökkel, a m. kir. pénz. 
ü~n·ministerrel és a földmi velésügyi m. kir. 
mm1s~r~el, valamint az o~~trá~ kormánynyal 
egyetert.öle g, a. kolera-.Jarva.nynak Német
or~zágbau való kiterjedesére való tekintettel 
er.en járvány behurczolásának megakadályozás~ 
végett, a rongyokuak, ócska alattsáaokuak és 
köteleknek, htiszn.~lt ágv- és fehérn;müeknek 
friss gyümölcsoek, zö:d~égnek: és fozelékuek
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továbbá a nem bá.dogszelenczékben conser: 
vált halaknak és nyers allati termékeknek a. 
német birodalom egész területéről való be· 
hozat.alát és átviteiét megtiltotta. 

- A borossebesi vashámor megnagyobbi 
tása. A gróf W e nk h e im uradalmához 
tartozó borosSlebesi vashámort a?. ujabb vív
mányok szerint megnagyobbítják .• A munká
latot és berendezést megkezdték, a. mi óriási 
összegbe kerül. A henger müvek hajtására 
egy 80 lóerejü gőzgép, a vi:r.erök kiakllázásárll. 
pedig egy turbina van telállitva., mely éjjel a 
villany gépeket, nappal a vashámort hajtja. 

. Kinevezés. Az Uj-Arad székhelyiJel 
U.JOnna.n szarvezett megyeí állátorvosi állásra 
a temesnwgyei tőispán S z i l a g y i Géza 
okleveles állatorvost nevezte ki. 

- Elfogott nyomtatványok. A hazai román 
lapok közhk, hogy a.z a. r a. d i rendörség a 

napokban OCű példányt foglalt le a buk~resti 
L um e a. I l us t r a t a (A viiág képekl:-en) 
czimü folyóiratból s a hizományost, kihez a 
küldemény czimez ve volt, letartóztatta s 35 
forint pém:birságra ítélte. A foivóirat a Bécs
ben járt. rom11.u küldöttség ta~ait ábrázoló 
nagy fotografiát hozta. 

- Érdekes lelet. Az A~ztslos-Sándor-ut· 
cza csatornázása javában folyik. Az ásatások
nál egy k é t m ~ t e r e s c s a t o r n á r a. 
bukkanta~.:, mely az ntczávai keresztvonalban 
huzódik s a. háztelkeke~ is átszeli. A lelet arra 
enged kö\·etkeztetni, hogy a város e rés?.e ré· 
geboen már rendszeresen volt csatoruá~va. 

- Czimbalom-tanfolyam. H a l á s z Ma
riska, a. ki v ú ló czimbalornruü vészuö a bécsi 
z~ue .. és szinésr.ett kiállitásról, hol' fényesen 
s1kerult hangversenyt adott, pénteken érkezik 
haza, miröl több oldalról vett kérdezősködés 
foly.uin ar.zal ért~s.1tj ük az érdeklődöket, hogy 
a kisasszony Tököly tér 3. sz. a. lakásán je
!eutkezöket elfogad. 

, . -:- .Utóál!itás .. ~rad v-lros r<á$zéoröl tegnap 
ut oa l h ta~ vo•~ a var bau .• \.z előállitott ö had· 
köteles !;özül ogy sem Yált be. 

. - A "!i kalakai késelő D a r ó c z y Mihály 
zstgmondhaz1 lakos egy ara.d1 kor0smában 
egyeuesst>n késel argumántair. S mivel a. ven
dégl~s1 kidoloassal fenyegette, a. késéHl "'let· 
veszeyeseu megsebezte a. veudéglöst. l!'elja
lentetiék. 

- Difteritisz a szomszédban. P é c s k á
r ó l jelenti levelax.öuk, hogy ott még mindi". 
u~gY, erőve~ pusztít a difteritisz. Vasarnap i': 
ket ald_or.atat temettek el a szöruyü gyermek 
betegsegnek. 

- Tanttóválasztas. A világosi községí is
kolaszék legutóbbi gyüléséu C z i r á ki Már
ton tanítónak Aradra való megválasztásával 
megürült állásra - írja. levelezünk - E i c h 
N. végr.ett tanir?-.Jelölt rneghivás:i.ban állápo• 
dott. meg, s a krr. tanfelügyelőhöz a határG
?.at megerösitt:Ítle iránt felcerjesztést iJltézett. 

- Reform az időjárási jelzésekben. Tud
valevőleg a fötdmivelésügyi miniszterinrn intézke· 
dütt az iránt, hogy a központi meteot·ologiai in
tézet idöjóslási jAlentéseit az ország minél több 
áliomát!hal táviratilag tudassák s e tudósítások 
nyilvánosan a. távil·dánál közszemlére tétes~:~enek. 
Ez inté.z~ed~snek praktikus haszna azonban meg 
'U.ost ~~\·anm valót ~agy fenn Ugyanis a magyar -...., 
foldtmves osztály meg nem becsüli annyira az 
időjárisi jósia.tok tudományos eredményeit, hogy 
ezek megtudásáért fáradjon, külöuösen pedig tá· 
volra fekszik neki a távírda, hogy naponként oda 
menjen a jelentések megtudása végett. Most te-
hát a miniszter arra. törekszik, hogy ez időjárási 
jelent~seket könnyebben hozzaférhetökké tegye. Azt 
tervez1, hogy ama városokban és községekben 
ahova idöjóshl.si jelentések mennek, egy· egy ma.: 
gasabb helyen, hova a helység minden részéböl 
elláthatnak, szines lobogókat huzat fel magas ár
bóczra. E különböző szinü lobf.?g<1k fogják jelen-
teni az időjárasi kilátá.sokat. Osszesen négy ily 
lobogó szükséges s a nép könnyen meg 
fogja tanulni, hogy mely lobogó miféle időt 
jelent. 

- A belényesi párbaj. S c b o l z aradi 
hadnagyot, ki a Beléuyesen Ke m p f főhad
nagygyal vivott párbajban jobb karján sulyosan 
megsebesült, ueszállitották a. uagyvaradi katonai 
kórházba Allapota - mint ertesülünk - nem 
veszélyes s remelhetőleg nemsokára telépül 
sebéböl. 

- Tanitónö választás M.-Pécskán. K r o
P a c s e k Róza elhalálozásával megürült 
tanitónöi állásra P r i e g l Saroltát válasz
tották mPg. l''okoz: tos elöléptetéosber. részesült 
K ü l u Jó·!set~ B u c s i Mihaly, egy ta.nitói 
áilás pedig 1t na.poknau fog betöl:.etui. 

- LOkiállitás M.-Pécskán. Az ara.dmegyei 
gazdasági egylet által most csütörtökre ren
dex.ett m.-pécskai lókiállitás iránt nagy a2. ér
dt>klődés. Eddig több mint száz kiállító jelent
ke...:ett. Különöseu a. pécskai és szemlaki te
nyésztök fognak saját navolésü fajlovaikkal 
versenyezni. 

- Veres verekedés. Majdnem emberhalál 
történt szombatou Borossebesen K o l o z si 
Joszef és társai a monyászai vasut építésénél 
alkalmazott munkasokban tüzelte fel a szesz 
a virtnst. Miuden egyéb ok nélkül neki mentek 
L u k á. c s J ánós borosseb esi lakosnak és ke
gyetlenül elverték. L uk á c s élet éa halál 
között lebeg. A tetteseket elfogták. 

- - . 
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- Váljunk el. A k ö r ö s - m a r o s - t i
s z a ármeute:sitó társulat miudszentapátfalvai 
szakaszának választmánya HóJmBző-Vásár
helyen aug. 29-én tartott ülésében B á. n ff y 
Gyula indítványát, melynél fogva tekintettel 
az aránytalan megterheltetésre a nagy társu
lattól való elválást javasolja - elfocradta s az 
indítványt támogató indokok rés~letezésére 
egy bizottságo t küldö1 t ki. 

- Füstbement ~erv. S z o k o l o d á. n Mari 
csinos leányzót ismetelt csavargásért lóditja be a 
rendör a kapitány elé, a ki fölnilla.ntva az akta· 
csomók közül, kérdi : · :. • 

- ~it keresel megint Aradon ? 
- Eljöttem a szeretőmat meglátogatni. Hozzá 

akarok menni. 
~ány napig maradsz n8.la ? 

- Qt na.pig ka.pi~ány uram ! 
- Ot na pra be kell csukni, azután zsnppon 

haza, - itéh a kapitány, a rendőr pedig helódi
totta Ma.rit a. legolcsóbb hoteibe; a. hol most is a. 
jól kiesz~lt terv dugába dölte miatt. v.okog. 

- Ertesités. A magy. kir. honvádhuszÁr
ezred felhívja E~-z érdeke!teket, hogy a gya
kodatokra bevont kincstári lovak átvétele vé
gett a lókiosztás helyén a huszárlaktanyában 
folyó hó 10-én délelött jelentkezzenek. 

- Az uszodából. l; s z 6 m e s t e r (a diák
hoz) : Kérem, a legutóbbi napokban több órát 
loptak, és azért jó lesz, ha Ut"asigod ideadja Ől"l· 
zetbe •.. (észreveszi, hogy a diáknak nincs órája) 
••• & zálogczedultl.ját. 

- fizetések redukácziója. K á l l a y min. 
biztos - mint hal (juk - a :-zára.zén társu

~nál alkalmazott több hi n1.talnokuak fizetését 
- reduká.lta. 

- Gyermekek réme. Ref.-Kovácsháza. köz-
ségéhen veszedelmes betegség a roncsoló toroklob 
ütötte fel fejet, mely a gyermekek köziil egyre 
szedi áldozatait. 

- Megrakott kisértet. Kustélyról JÖn a 
következő értesnés. Egy exotikus nevü gazdag 
ember; J as b I ro b r c n y e A v r á. m csön
desen. szandergett agyában. K~t.kukk(,)>J órája 
épen az éjféli 12 órát huhukolta rémesen, 
amikor az ajtó nesztelenül fölnyit. s három 
lepedöbe burkolt, kivilágitott ft-jü kisértet lé
pett a sz o bába előre nyujtott kezekkel. J fl.sb 
Imbronye A vra. u elhunyta szemeit. Azt hitte 
álmodik. De megint cs;tk k:nyitotta. ~ekkor látta, 
hogy felhuzott pisztoly vau a homlokának s;-.ö
gezve. Egy pillanat alatt felugrot fektéuöl; 
de ebben a pillanatban cs a t t a n t & p is z
t o l y. Szerencsére, csütörtök-lö•·éll volt. J as b 
lmbronye torlwn ragadta. a ,kisértetet s egy 
csomó duna-párna közé dobta. :M:i!j ez a kisér
~et innPn kikeczmelygett: addig Jasb 1mb
ronye a másik két kisértetet egyszerüen ki
rugta a szo~>ából s aztán neki látott a m u n
k á n ak. Ugy elrakta a lepedő kisért.etet, hogy 
l e p cl ö b e u kellet h<Lza szállítani. Ekkor tünt 
ki, hogy a megrúott kisértet nem más, mint 
egy Ma l e t, a. Joszim nevü ifju legény, aki 
gyilkosság miatt vizsgálat ala l t van és az exo
tikns nevü ember személyében a koronatanut 
akarta eltenni láb alól. A kisértet most csak 
addig nics a börtönben, amig kék-vérei sziné
~öl elhagy valamennyit. Addiglan fekszik és 
Jeges borogatásokat vesz. Gyilkosság kisér· 
Jetének büntette miatt fogják felelösségre venni. 

- Lopás. K o v á c s Ignácz pékRegéd 
szobájából tá,·ollérében ismeretlen tettes el
lopta ezüst óráját és 2 aranygyürüjet. A. rend
őrség nyomozza. 

- Ebmarás. A n d o r László 14 éves 
nyomdásztanonczot tegnap egy eb jobb lábá
nak térdhajhisán megmarta. Az első orvosi 
segélyt L e i t n e r Ernő dr. nyujtotta. A.z 
ebet állatorvosi megfigyel :s alá vették. 

- A reményteljes kicsi. Ki s s Gaspár a 
neve olyan mint az öklöm. Az anyatejtől elvállásá
nak 10 esztendös jubileumát üli ed mar lop 
Utóbb a. Gizella. téri Gé.ji templomban lopott, A 
város hihetöleg javítóházba meneszti. 

- Az aradi kósza Gyurka vagyis G y o r
g y o v i ts Flóra csakugy állandóan üli a dutyit 
mint nepszinmübeli höse utoljára pénteken volt 
lecsn kva es most egy csizma tolvajlási kisérle
test ujra bejebbitették. Ev. egyuttal dutyileülésé
nekgyémántjubilellma. 

- Zálogházi árverés lesz ma W e i s z Dá
vid zálogházában, mire az érdeklődöket e helyen 
is figyelmeztetjük. 

H y me n. 
Paku Imre dr a makói orvosi kar egyik te

hetséges tagja. eljegyezte S i m o n lllíhály kis-zom
bori jómódu polgár kedves leányát Ilonkát. 

ARADI KOZLÖNY. 

Szendrey Mihaly szinész, az aradi szintársu
lat volt tagj", eljegyezte B a r t s Aranka szi
nésznőt. 

Egyletek, Társulatok. 
- Az asztalossegédek segelyzö-egylete va

sárnap déintán 8 t e i g e r v a l d Alajos 
elnöklate al att ülést tartott. Mintán az ülésen 
a tagok kt\tséget kizárólag meggyőzödtek a 
felől, hogy az uj törvény alapjáu szarvazke
dett segélypénztárhoz minden iparossegédnek 
tartozni l.:ell. elhatározták, hogy lemondanak 
a betegsAgélyzésröl mint magánegyJeti fela
datról. Ezt anu l inkább kell tenniök, mart a. 
kiadások má.r régebbe11 nem fedezik a be
vételeket. Legközelebb közgyiilést tartanak s 
határo7ni fo~nak a f,.Jett: mivé alakuljon az 
egylet. Egyik rtiszről ugynevezett "SzakPgy
letet" terveznflk, azonban több népszerüségre 
van kilátása a tervezett rokkantst:-gélyző 
Agyletnek melynek eszméjét. az elnök ve
tette fel. 

Szinház. 
Shakespeare-cyklus Aradon. 

II. 
Lear király. 

R a k o d c 21 a. y Pál és társulata vasár
nap a L e a. r k i r á l y-t rontatta be az ün
nep daczára is közepes ház előtt. Csak a kar
zatok mutattak é!étlkebb es mozgalmasabb ké
pet, mint előző uap, melyen a "felsé<J'es nép" 
teljesen hiányzott. "' 

Igazán saj uá!juk, hogy a derék társulat vál
IB:lko~ását nálunk ily gyönge anyagi szerencse 
k1sén. N agyon éré;"hetően, szemmelláthatólag 
mut.atják az ürességtől tatongó páholy-sorok 
hogy Arad _előkel~ publikuma. még mindig 
nyaral s a negyalJa kolnáiban, ·.ragy fürdökön 
keres enyhületet a szakatlau hőségben. Pedig 
Rakodczay társulata nagyobb pártoJást érde
melne s hogy ez nem i,cry van, annak okául 
egyedül azt. hozhatjuk fel, hogy a társulat a 
lehetö legrosszabbkor kereste fel Aradot, mi
kor külöuben eleveu élénkségünk totál pang 
s kotéllel is alig )Ahet embert fogni olyan me
leg helyi,.égba, minö a szinház. 

_R:~ ko d c 7. a y a czimszerepet adta, sok 
am bJCzióval é;; érzelemmel, de tulerős, néhol 
határo.zotta~l hiu_ás felfogással. Látsúk rajta, 
hogy 1gen mtelhgens, hozzáértö a e s t h e t i
k u s, a ki tudja, érzi, melyik helyzetben mit 
Eis hogyan kellene tenni, csak hogy hiányzik 
hozzá. a fizikai erö s mikor ezt kiaf:>álással, 
vagy a. szenvedélyek erőltetett maszkírozásá
val pótolja, sokat vét azon alkotó elemek el
len, mikből a s :~ i n és z tehetségének állnia 
kell. Hogy R a k o á c z a y b & n nagyob~ a. 
h o z z á é r t é s, mint a t e h e t s é g, legin
kább a. kitünő ensemble igazolja s az önálló 
szeraplők helyes felfogását bizonyitó szakava
tott vezetörLil tannskodó beoktatás 

A jó előadás sikereben előkel~ része van 
L a c z k ó Arankának (Goneril), Z á d o r 
Rózának (Regan) és A b r a i Arankának (Cor
delia.) Miudhárom jeles tehetség, sr.avalásuk 
csaknem tökéletes. A férfiszereplők közül első 
sorban P e s t i t (udvari bolond) emelhetjük 
ki, a ki nagyon értelmes, ügyes fiatai szinész 
ment winden tnlzástól. Igazán szt?retnénk, h~ 
átlaudóan az aradi sziupadou láthatnánk. B i
h a r i (Edgar) nemes hévvel szavalt. Ügyes 
volt főleg F e h é r v á. r y Kent grófja, aztán 
G y a r ma t i Gloster-ja és F ü r e ci i Ed
mund-ja. 

Ma, kedden III. R i c h a r d kerül szinre. 
Népesebb házat kivánunk neki, mint a minö a 
két eloadásé volt. 

-ss. 

OS.A:R~O:K_ 

::Sü:c.ös volt .. 
- Az "A r a d i K ö z l ö n y"' eredeti no .. ellája. -

(:!j) Irts.: UJ. Gil y Ede. 

Ugyanazon napon érkeztek meg a fővá
rosból Merényiék is. Velük utazott a báró, 
h~gy ID;~gtorolja sérelmeit a gazembaren. -
.MmdnyaJan meg voltak: róla gyözödve, hogy 
me.glepö .leleplezésre fognak ébredni Berkes
syek, ak1k - mint Eliz férjének és a báró
nak elbeszélte - majdnem feláldozták okta
lan hiuságuknak egyetlen leányukat, majd
nem önként adták kezéba a.z á.lbárónak va
gyonuk java részét, hogy lopja. el. 

!l 

Eliz tartott ugyan tőle, hogy későn ér
keznek, mert nem tudta, hogy Beúess.r 
erénye s jó:r.ausága már megmentette Bellá.t, 
de mégis remélt. 

Őszinte örömet érzett, midőn a Berkessy
házba érkezve értesült a tényállásról s arról, 
hogy Bella. épen az nap este készül eluta.zni. 

Mig férje éR a báró a sarokszobában a.z 
utazás fáradalmait kipihenendö végignyujtáz
tak a pamlagon, Eliz á.töltö?.ött, azutá.n Ber
kessyhaz küldé a sr.obalAányt azzal az üze· 
nettel. hogy sürgősen beszélni kiván vele. 

Bármennyire elfoglalt.ák is Berkessyt üz• 
letében elutazásának előkészületei, a. azoba
leány nyomában már belépett Eliz szobá.jába. 

- Sürgősen hivatolt asszonyom - mondá. 
kezetfogva Elizzel - eljöttem megtudandó, 
mivel lehetek szolgálatá.ra. 

- Foglaljon helyet uram, idejét, mely
röl tudom, hogy mindig drága, nem fogom 
sokáig igénybe venni. 

- Sz i vese n állok rendelkezésére asszo
nyom - viszonzá Berkessy s helyet foglalt 
egy számára kijelölt zsöllén. 

- Tudomásom van róla, hogy egy báró 
8 z r é m y György nevét bitorló egyén meg
kérte leánya kezét, s hogy azt önök nem ta· 
gadták meg töle; de t,udom azt is, hogy fér
jem egyik barátja V á. r y László dr. kosarat 
kapott miatta. 

- Mindez ugy van asszonyom, azzal a. 
külömbséggel, hogy a báró most már számba. 
sem jöhet. Váry vöm lesz. 

Eliz meglepetten nozett Berkessyre, min
denre el volt készülve, csak arra nem, hogy 
tá vollétében az ügyek ily kedvező fordulatot 
nyertek. Csak midön kérdésére Bo;,rkessy is· 
martette az uj helyzetet, akkor kiáltott fel 
benső ~~gelégedéssel : 

- On derék apa! 
- Leányom boldog jövöjéröl gondoskodni 

első és fő kötelességem volt miudig. 
- Hetlye>sen, de mit gondol 4lljő-e még 

önhöz a báró ? 
- Nem hiszem! De ha. érte küldök lehet. 
- Küldjön el utána s ha megjött azon• 

nal értesitsen, mi is meg fogjuk önöket láto
gatni. 

- Ig~m asszonyom, de mi czéljuk van 
önöknek a báróval? 

- Nem báró a.z, hanem egy közönséges 
sikkasztó, váltóha.misitó, aki csak bitorolja a. 
báró nevét. Velem és férjemmel együtt ide
érkezett az igazi báró is, aki el aka~ja fo
gatni a. gazembert. Bellának bizounyá.ra. oko
lllOtt annyi keserüséget, hogy ön !s szi vesen 
Jes:.l. a báró segélyére. N em de ? 

- Igeu asszonyom azonnal irok neki és 
meghívom magamhoz. 

- Ugy-ugy s amikor itt lass, akkorra 
mi is készen leszünk. Csak addig tartsák szó
val, mig mi lemegyünk s a. báró le fogja lep
lezni. Arról, hogy menekvése n"" legyen a 
gazembernek, majd gondoskodik a ·endőrség. 
melynek két detektivje minden perczben itt 
lehet. Siessen uram és vigyázzon· nehogy a. 
gazember valami gyanusat vegyen észre a 
kisikoljon körmeink közül. 

Isten önne) asszonyom. 
A viszontlátásra. uram. 

(Folytatl\sa köntkezik.) 

Táviratok. 
A király üdvözlö távirata. 

Komárom, szept. 5· (Saj. tud. táv.) Ö 
Felsége üdvözlő táviratot küldött Tisza 
Kálmánnak, melyben rendkivüli elismeré
sét fejezi ki neki, s kitarcást, eröt, hosszu 
életet kiván neki. 

Komárom, szeptember 5· (Saj. tud. táv.) 
A király távir:.ata T i s z a Kálmánhoz a 
következő: •Oszinte rokonszenvvel csat
lakozom azon örömteljes szerencsekivá
natokhoz, melyekkel önt, mint huszonöt 
év óta az evangelika reformált egyház 
dunántuti kerületének fő gondnokát hit
sorsosai és számos tisztelői a mai napon 
üdvözlik. Adja a mindenható, hogy min
denkor érdemt:s müködését egyháza és 
a közügyek érdekében még számos éven 
át folytathassa. 
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József Ágost föherczeg a vadászaton. 
M.-s,ziget, szept. 5· (Saj. tud. táv.) 

József Agost fóherczeg- az erdőkincstár ál
tal Mármarosban az Erdenvölgyben épi
tett vadászkastélyt és a hozzátartozó va
dászkerületet husz évre kibérelvén, szep-

. tember elsejétól kezdve négy napon át 
Libits jószágkormányzó kiséretében és az 
itteni erdészeti személyzet segitségével va
lóban bámulatrameltó kitartás~al vadá
szott s bár az idő a nagy vadra való va
dászat megtartására a felette nagy szá
razság miatt a legkedvezőtlenebb volt, 
biztos lövéseivel még is egy ritka nagy
ságu vadkant és a bocsaival a vidéket 
már régóta nyugtalanító óriási any~med
vét hozott teritékre. Ezeken kivül O fen
sége kegyes engedelmével egy vaddisznó 
süldő és a medveboczok egyikét leterí
tették. Ö fensége nemsokára folytatja va
dászatait a bérélt területhez tartozó ka
polapolyánai erdőségekben szarvasokra, a 
tölgymakk sürübb hullásának beálltával 
pedig a havasok aljáról feljövő medvékre. 

Kolera. 
Capri, szeptember 5· (Saj. tud. táv.) 

Egy családban, mely Hamburgból me
nekült ide, koleraeset fordult elo, rotert 
is a családot isolálták, ágyaikat és ru
háikat elc!gették. 

Közgazdaság. 
- A vetések állása. az időjárás az utóbbi 

két b41en is többnyire száraz volt s a rop
pant hőség is majdnem a legutóbbi napokig 
eltartott. Az ország egyes részeiben esett 
ugyan néha egy kis eső, de az részint cse
kélységénél fogva,· részint azért, mert már et
késve jött,, csak keveset használt. 

Az eső hiányát legjobban sinylik a ka
pásnövéuyek. A t e n g e r i, meiyböl ezelőtt 
két héttel meg meg[~he~ös termésre lehetett 
számítani, auuy ira hanyatlott, hogy most már 
a Duna jobbpartja, a Duna-'l'isza köze s a. 
Tisza-:\'laros szöge némely részei kivételével 
- a hol még közepesnek mutatkozik - áita· 
)ában csak gyeuge eredményre nyujt kiJá
tlist j az alföldi részekben a roppant forrósoág
tól hirtelen érett s ezért tö!"ését már több 
helyen megkezdték. A h ü v e l y e se k és 
k e l' t i v e t e m é n y e k termése nem 
elégiti ki a várakozást, a káposzta különösen 
az utóbbi idübeu sokat szenvedett, részint a 
szárazság és hőség miatt, részint a heruyók
tól. B u r g o n y á b ó l csak itt-ott nyer
nek jó vagy liielégitö termést, legtöbbnyire 
azonban ebblil is gyenge a?. eredmény j a 
burgonyapenész terjedéséről és rothadásról 
mindiukább több panasz érkezik ; a korai fajt 
már töiJb helvütt !elásták. A c z u k o r
é s t a k a r m á ll y r é p a általában 
ros:-;:ml áll, a ltiiség és szárazság káros hatása 
folytán a t'Pjlödési>en vi>-szamaradt. még arány
JtLg it:gjoLLtJak jei:.:ik az erdélyi vármegyék
bt-n. A l e u- é s k e n d e r-t e r m é s 
tö1•bllyire meglehetős. A d o h á n y sinyli 
a kedYezőtleu idöjárást, a mennyiLen levelei 
aprók, átlag rut>gis középtermélit ad. A m es
terséges takarmányfélék
luczerua-, lúheremag - termése országszerte 
gyengén sikerülr. - S a r j u s z é n á t 
- kivéve az erdtqyi vármegyéket - nagyon 
keve1wt lakarithattak be. A l e g ~ l ö k 
többuvire h·siiltek. Sz ö l ö b ö l csak itt-ott 
mn~r,t.l;ozik uél:1ilc·g mf!!ehetös termés, de ezt 
is nagyon cstikkeutette a száraz íon·ó időjárás 
ugy meunyiliég, miut miuöség tekintetélJen ; 
a f.ilk•xera es peronoszpora folyton pusztít 
G y ü m ö l c s f é i é b ö l szih-a Löven ter
lllett. 

- Az aradi közuti vaspálya és téglagyár 
részvénytársasao forgalmi kimutatása. ;:>zidlit
tatott lti:J:.!. aug. 'lG-túl ül-i,g :.lJooO sze
tntily, bovetei 23bt.i frt Gü kr. Dztillittatott loVl. 
: ngusz. Hi-tól 31-ig 24(i~JÚ :,;zemtÍIJ, bevétel 
~B-!4 frt 35 kr. Szállíttatott lt\~.!2. jan. 1-töl 
attgns7.. 31-ig :WGóíU személy, bevétel 2!102-± 
fn i·U !u. ;:>z~lllittatott H:iUl. jan. 1-töl augusz. 
31-i;; :2üUci>3 személy, bevétel 24b72 frt ti5 kr. 

ARADI KÖZLONY. 

SzállittatoU 1892, angusz. 16-tól 31-ig 2H23210 
kilogramm teher. bevétel 1328 frt 80 kr. Szállit
tatott 1891. augusz. H)-tól 31-ig 3498410 ki
logramm teher, bevétel 1609 frt 52 kr_ Szá.llittatott 
1892. jan. l-től aug. 31-ig 42586041 kilogramm 
teher, bevétel 18295 frt 38 kr. Szállíttatott 1891. jan. 
l-től at1g. 31-ig 54755551 kilogramm teher, bevé
tel 22202 frt 50 kr. 

Szeszüzlet. 
- Szeptember ó. -

:Mai je!:"Yzéseink: Készárú na~yban """r• ~ze~ z :)2.;jQ, 
kicsinyben :·3.- hordó nélkül, per 100 liter % beleértv~ 
35 frt fogyaslltúsi adót. 

Budapesti gabnatözsde. 
-Áll .Aradi Köz_löny• t&virati tudósitrulai.

Budapest. szept 5. d. u. 5 óra 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru- és ertéktözsdén 

Bndapest, 1892. s:<eptember 5. 

:Mflgv"r aranyjáradék 6°/0 • -.-

:Mnúar ar1myjámdék 4"/o . 111,70 
Mag-yar papirjiÍnLdék 5°/0 •••••••••••• 100.-1.1) 
Magmr vasnti kölcsön . . . . • • • • . . . , . 120.
Maíúar keleti vasuti állnmk<ltvény I. kihocsájtá5 • 
llngynr keleti vn~uti állnmkMvény IL kiboe;.itjt.i., . -.
:Magyar keleti vasuti államköh·ény III. kibot•sájtás • 117,56 
:Magyar földtehcrmentositési kütvény • . . • . . • -.
Magyar földtehermentesitési kötvény záradékkal . -.
Tt>mes-bánáti fiildtehermeníesité~i ki.itvénv . • • • -.
Temes-bánáti földtehermeutesitési kiitv. záradékkkal -.
Erdélyi füldtöherm•'ntesité~i kötvény . . • • 
Horvát-szia von föld tehermentesité8i kötvénv 
Mag_var szőlödézsmaváltsági kötvény . · 
Magyar nyereménysorsjegy-kölcsön . • 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy ·, 
Osztrák járadék papírban , . • • • • 
Osztrák járadék ez1i~tben •• 
Osztrák járndék aranzb!ln .. 
18CO-ki államsorsjegyek . . • 
Osztrák-magyar bankrészvény 
liagyar hitelbankrészvénv . , • 
Oszt~á.k hitelintézet rész~ény 
Ezüot ••...••.•.. 
Cs. és kir. arnny . . • . • . . 
20 frankos arany (Xapoleondor) 

. -t-
-.-

• 142.50 
• 1:-1!;.:)0 
• !l6.-
• 9.)_j5 
• 113.75 
.140.
.$199-
.360.
• 315.11} 

5.87 
9.48 

Légtüneti észleletek Aradon. 

'L é g n y o m á s 
Hó és nap j _mil!im~>rerekb!.'n 

f le <>"ma- 1 le""a lau- '' 

Ilömérséklet l c• 
le'l"ma- : leg11lan-

1 ~- g~1sb ~al>b ·• 
----'---"-

gtlsb_~ __ •ah]J ____ 
1 26_ 2 l l i.5 i 

27.2 15.6 i 
:Augusz. 2i -63.2 i 762.2 

2S 62_5 60.8 
29 62_9 61.7 2B.S lSJ) 

" 
30 64.0 61. i 29.9 !5.11 
3 l 132_2 60.1 3:!_$1 19.' 1 

Szept. l 62.0 61.5 31.4 19.0 
2().0 w ... 

--~--~~~~--~~~~----~-~ 
2 6fi.3 tl4.2 

1 Hó é;; nap 

:Auguoz. 27 
28 
29 
30 

" 
8zept. 

31 
l 
2 

sz é l ~! ! 

( . .;. = ÉszreTétel l 
i! irányn ,2 általában:· :;. i· 

1

. 

F<Jlhüzet 

t '~- .:,:; ---~· 
x .. 
D~., 
:s. 
DK. 
DK. 
N. 
L\". 

2. félborilit -~-, 
2; félborult 

1
-: 

3: deriilt ,-1 
4: derült r-: 
6~ derült j-~ 
4 • derült :. -; 
i> l félderült i-~ 

Posgay Lajos dr. 

Szerkesztöi üzenet •. 
Paulisi előfizető. Mi is sokat kaczagtunk 

a.zon1 hogy egyik vidéki lap átvette a "B r a-

1~92. !!?.Pp tem her 6. 

z i l i & i k o n z n l A r a d o n" czimü tréfás hí
rünket a hogy a hírt helyivé tegye, ekként módo
sitotta a czímet: A br4ziliai konzul D e b r e
c z e n b e n. Igy került Rztán több fö\·árosi lapb& 
a hir, mit ön az "Aradi Közlöny"-ben olvasott 
elös?.ör, Ez a mi hirainkkel különbe11 nem az elsiS 
eset s csak örvendünk azon, !Íogy vidP.ki és fő
városi kollegáink annyirö méltányoljáh a rovntun
kat, ha. mindjárt olyan travestiá.val is, mint a d.eb
reczeni lap. 

RAKODCZAY PÁL 
és társulatának utolsó vendégjátéka 

Aradvárosi 
Bérlet 

szinház. 
3. szám. 

Kedden, 18::12. ezeptember 6-án: 

Ill-ik Richárd király. 
Történeti tragédia 5 feiTonásban. Irta Shakespeare. For

ditotta Szigligeti. 

S Z E .M É L Y E K: 

IV. Ednrd angol király . • . •••••. Bihari. 
ErzRébet, neje . • . . • . • . . . • . . . Keresztesi A.. 
George, Ciarence herczege, a király öcscse Füredi. 
Richárd. Gloster herc7.ege, a király öcscse, 

késöbb angol király • • . • • • ... Rakodczay. 
Lndv Anna, E•lward walesi herezeg özvegye Laczkó A. 
Margit, Hzaimüzött kirá.lynö, VI. Henrik öz- ·· 

vegye . . . . . • . • • . . . . . • . Zádor R6ze.. 
Richmond Henrik g!óf, trlnkövetelö, III. Ri-

chárd vetélvtár~a . . . • • • * * * 
.Morton János. EÍly-i püspök . • • . • • . . Csenteri. 
Buckingham herezeg • . • ••• , , ••. Gyurmaty. 
Rin'rs gróf, a királyné fivére • • . • . • . Tirn-'r. 
Hasting lord. filkamarás • . . . . ••.. Gyüzö. 
Dorset mtuquis, a királyné fia, első férjátül Hnlá~z. 
Grev lord. ~~ királyné fia, elsíi férjétől. . N11dányi E. 
Sta1ilev lord • • • Pesti. 
RRt<•liif • • . • • . Bérczi, 
Cnte~by . • . • , . Arday. 
Norfolk herr~r.eg • . Erdey. 
Sir J ame~ T,-rrcl , • . V eress. 
A londoni lord mayor . J<'ehérváry. 

Kezdete ll/2 órakor. 

Idegenek névsora Aradon. 
- Szcptemllol" 5. -

Fehér Kereszt szálloda: nr~rTay lll. OFOS, Budupest. 
Tu~ sek J cnlí mt~g"llll7-Ó, Borosjenő. Vizkeleti K. kt?re"ke· 
d ü, Temesvár. Ih ll cr és ".eis?. ker~•kcdök, Fehértem
pl olD. P!.'rle s.lndorné mng-á.n7.ÓnÖ, Pt~lics. 

Nader szalloda: Hübigcr János mérnök, BtiC.apest. 
Weick~ler Márton keregk~dö, Kvrúnsebes. Oy11pj1os Jó
zsef ho.n1;i••z. Boieztl. Sehpitzer Elinsué, kereskedöné, 
Szem! nk, Mis~hkovits 1<'. l'. ke1·eskedü. N agykikiuJa. 

Harom Király szállo Ja: Paul Demeter tyukszemirt6, 
Erzdühegy. Krau•z Jakab tanit6. ViLigos. Juhá~z htván 
birtokos. Dombimtos. Orosz József kere~kcdő, Cs.- Palota.. 
Árgyel{m .loínos jegyző. ~zintye. Antonovit; Lázár lel
kész. ::37.emlak. Miole.,zku Pál espere,;, Kornlo~. Zndt Jó
~:;~f n~omd:~tulnjdono,_ Lippa. ]\rem•perger Mihály bir· 
tokos. Toruyn. "Xomet Audor jcgyzö. Tornya. 

Magyar Korona szálloda: Veiugartner Gyu.la biztosí
tási felü"yelü, Borosjenő. Deut•ch Simon ügyvé_djclült, 
Anul. :Makn~ Gha kercshdü, Gyöngyös. Ormnd1 Adolf 
bo~kere<kedü. Ov\ing,-ö•. Fellegi Laj•ls ker!.'Akedö, Sze-
ged. Brau11 G;•ui,~ l~ere>ke<l<i. ~árho~árd. . 

Czitronyl szal! od',: Muntyán Peter tamtó és neje, 
Szelistye. Horvát Döme tanító, Huknre•t. 

Fel~ lő~ szerkeszt<'·: Vásárheiyi 891 a. 

r• y i l t t é r. * 

NYILATKOZAT. 
Cs. E n d e s Dániel ur, az ,.Arad és 

Vidéke" folyó hó 4-én megjeleut 206-ik s;r.á. 

mábau szükségesnek tartotta érzéken~· 
kedve megnyilatkozni, miuek tolytáu 
kénytelen vagyok a leghatározottabbau kij e
lenteni, hogy azt az urat, a ki ne• 
kem a korrektség és a lovagias• 
ság szabályai tekintetében okta• 
tást adhatna s a kitől én azt 
elfogadnám, nem Cs. Endes Dá· 
nieinek hivják. 

Arad, ltí:J~. szept. 5-én. 

Ifj. Gily Ede, 
az wArndi Közli.i11~ ... helmunkatú•·~~~.. 

* E rovat alntt köziültekért ue1u I"Í<:H.: tc- !··lü;,(:;tü; 
& ro 1; r K. 
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ARADI KÖZLONY. 

Hi. l\IAGYAR SZ.-\BADAI1MI KÖZLÖ~Y. t:NGARISCHER PA'rENT-AKZEWER. 1892. 
- ~-~-=---~-.-="'"""..:;;; •. ·:_-.:;______~- =-=-------=-------··· -~-~---=---=--=; __ .;-

IP' It ~ ~ i m. l~ it ~ jg !M!!:.~.M !~.! ~!_!~i..!:f ~ O i1i~f(~f4V~ 
•• _" (!Ieta\lplakate) emelkedett, sajtolt betilkkel és díszítményekkel készit minden szinben J 

M U L L E R R O B E R T . f é m t á b l a g y á r a F ü r t h b e n (B a j o r o r s z á g). 
llagyarorszl\gí vezérképviselö: KLAUSER_~ T ARSA~ Budape~t~ vadás1~~i~~~~:t 2i~''be~~~~kt~zé~~-iira~,~~k:oit:!=~~.:iu~~~Jeu felvilligositissa.l szolg.Ll és kivánat.ra 

r=J =:J =:JciéP.t:§df#Jr#Jr#Jr#Jr§Jr#Jr=Jr=J;:sr,=r~§lf?Ii??Jf§JC2~E.:Jr#.!.t:=:!.c:Jt=Jf"?E§E!;::=J==ri§J._@t#Jr=.Jéif:2d#lr=tJ"§l 

l
~~ FF~~~~~~~~~~~~~~ 

GUTJAHR & MÜLLER 
B U D A P ES T. 

Malomépitészeti gépgyár és vasöntőde. 
Reconstruálnak és épitenek minrlenféle mümalmokat, a világhires magy. 
rendszer szerlnt, ugymint mauas. félmagas és sima örlésre, készitenek 
mindenféle malomberendetesi gép~ket, hajtogépeket 11gymint gözgépe
ket, vlzikerekeket, turblnákat. transml~siokat, továbbá trieuröket és 

oazmotorokat. ~ 

~ + Árjegyzékeket bérmentve küldenek + ~ 

W@~~=:c:::!~:~::::~!::;:;;E=Jt=IF#@~ 

FAIRBANKS-.MÉRLEGEK. 
Az egész világon a legtökéletesebbnek elismert 

M É R L E G-S Z E R K É Z E T E K. 
A asabadalmasott Palrbanks·mérlegek azá.

zados rendszerüek, rendkivül érzékenyek es \OIÓ· 
aulylyal vannak elia! va.·- Ta.rtóe•á.g, pontoa•ág 
és könnyU ll:eseléaö.llnél fogva az összes ''ililg· 
kiállilásokon elsö díjat orert I•gklttlnóbb mórle· 
gel<. - A jut.ánro• árakban, melyck sulyokkal 
IZámitott Us•dea mérlegek árainál nem ma
ga.abball. - A hitelesítés, csomagolás és vasutra 
való feladás költsegei benfogla!tatnak. Gazdasági·, sze
kér- és zsákmerlegeink, valamint marhamérlegeink 
a legkedveltebb mér· 

legszerkezetek.. · 

._~ 

Gyártásuni 
é.llami feliigyelet 

alatt ül. 
~ 

~zim: 0.-m. FAl~~~~~~-TAR~A~M mérle~- és ~é~~~ár Jon n mocK vezéri~. 
Budapest, András•y-ut 12. 

Árjegyzékkel és felvilagositással szalgal a központi iroda. 

~.:.·+:+~:·:n·ntU:t:a::uu~u~~ ~~ ... ~:+:+:+:+r+:+i :< : i r: : · : :~~ :- : 41~~·07:0+1+:ti+í+itl 
~ u 
~ SCHLICJ{.féle u g VASÖNTÖDE ~ 
iJ és gépgyár részvénytársaság Budapest. l 
~ Gyár és irodák: VI., külső váczi-út 1696-1699. U tt Városi iroda és árnrllitár: VI., Podmaniczky-utcza 14. sz. n 
ff Ajánlja magát következők készitésére és szállitására, ugymint : a 
U VASHIDAK ÉS TETÖSZERKEZETEK, ~-: 

l ::t. szögecselt és hengerelt vastartók, ~ ~ !U ..., .. 
l ~~ . gözkazánok és gözgépek, . : 

' . zsilipek. át~>:reszek, jónak bizonyult rends ~et• szerint, n 
:_.:: körszivattyúk, vizvezetéki csövek :J 
Q minden nagyságban, · , 

@ felhuzók kézi·, wiz• és gözeröre. 
U Locomobilok, gőzcséplök s mindennemü gazdasági gépek 
~ · és ekék. Szállitható mezei-vasutak. u 
fl , ; · · ..:•·······:-·,:·:~:··" ............ :ln··"-··un~··; · · · ·U~::lU:.:.;o:+:+: :;; : ' :+:o·o:+:+i+:+:.:+: : ·. : :+:trt:•: : : ~·L+-+~+.+i : : : 
r~~PP@@@@d~dd~~d~~~ 

GANZ ÉS TARSA 

l 
nsilltö4e éa gépgyár-részvénr-társnlat Budapestea, 

A) gépeket éa olipitéai ~u~é::~~t, telje& malomberende· 
zéaeket, waauti kocaikat éa vaauti tBI.zereléeeket, 
traaamieai6kat. 

8p ... lalU••a& • . 
B) lcéreglintv6n~ vasuti kerekek, vá.ltók. znzómft~ek, hengerek és 
á.gyugolyókhoz. - Hengerezékek kéregöntetü hengerekkel mind 

a magas malmászathoz, mind pedig a parasztra örlésbez. 
FACSISZOLÁSHOZ, PAPIR· és CELLULÓZA GYÁRTÁSHOZ VALÓ GÉPEK. 
Vizikereket nagy sikerrel pótló turbinák. - Villamo• wilágitás 

nagy távolságra is a motortól. 
Zelllppek, caiiwezet~kek, fricti6a kapceol::líeok, 

rotati6e drnamométerek. Aczéllintwénrek. 
_c=r=t=r=r=c: 

••+~*'~~~~~~~~~~·~~.+,+•~~·~··~···~·~~··~~}!ft_.~_. .. ~~·_.· t-c 9·.:~· . , . , , . , • , .... , , , .. , , . , , . , , , . , .. , ...... , .. , • , , . , , , , , , , • , .. ..J •••••••••••• , •••••••• ,, , •• ,., • / ~~~ 

•. d:Pt· ~ " x. . -

:1: W U~@ llil ~ lliJ ~U IP® 'if -. 
of,+ -ft. 
+1~: C II E 1\1 I G R A P H I A I M Ü S Z A K I I N T É Z E T E ft. 
·~- ~ :~1: 1 Budapest, IV. kerület, Ujvilág-utcza 12. szánt : 
4tl: Elvallal és készit • 

:.~ C li c h ék: e t (du..ozok:ewt) : 
=~ ~ mindennemü kivitelben és modorban, : 
4é. árjegyzékek, kÖnyvek, szak- és hirlapok, katalogusok, hirdetések stb. képes kiá!l1tása czéljából minden- ~~ 
4t- · .~emü rajz vagy fénykép után, kitünő kidolgozásban, olcsó árak mellett. fl. 
oft · Clichéknek való eredeti rajzok kivánatra saját rajzolóimmal terveztetnek és kifogastalan kivitelben ki dolgoztatnak. 

: fén)"n)omatú, pbotolitbographiai és aatographiai munkiik sokszorositását miuden tekintetbeo gondosao i.s jutányosan ~szközlöm. : 
4(,_ · Költségvetésekkel és felwilágositásokkal sziwesen szolg.lok. ~ 

•r~~~ Vidéki megrendelések legnagyobb figyelemmel és pontosan foganatosittatnak. ~r~ 
4r -~ .... ~ l l ll '! ll ' l l l ll !' ' l ! l l l l li ll i' ' l l " ll " ll ' ' ' ' l : ••• ..... -............... . ............................... . 

·----~------- --~-···----~--- -· --- --·---- --- --·-
Nyomatott 1ttarkovit.8 és Gllrni köuy,·nyomdájában, Budapest, Lázár-utua 13. 

T 

/ 
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ARADI KOZLONY. 1892. szP.otember 6. 

1892. )lAGYAR SZABADAL)II KÖZLÖNY. - UXGARISCHER P.ATE~T-A~ZEIGER. 15. 
--c-~~--··-·---,-- ~~~--·c~~--~~=-- - .. --~-----------~ =-·----- ---- ... 

DECKERTésHOMOLKA 
B'uda_pest~ Dorottyautcza Se 

· Ajánlják legolcsóbb árakon a. legjobb 

szabad. csúcsos mikrophonokat 
eddig el nem ért hanghatással rövid és hosszú 

von alakra.. 

TELEFO\- és T.ÍnltlHBECEXDEZÍSEKET 
vasutak, vizszab. társulatok, bánya
müvek, gyárak, szállodák és lakóházak 

számára.. 

VILLÁMHÁRITÓKAT 
a leggondosabb kivitelben, jetállát mellett. 

Villa:;xl.~a vil.á.gi tás 
(izz6• éa hrlámpákkal.) 

Elektro -technikai ezé l okra szolgáló szükségleti czikkeket. 

Elektromos vezetékek szakszerü javitásokat. 
1J11r Arjegyzékek és költségvetések ingy.en ...... 

.• ; ·-- ·-· ·•· ·• ·~· -· ·-~TA"A·A-~A:'A'A"'(}''h'C~-wwQl ~~~-~:$~(0tt~ .. O.~.~v..:~~~.~.:v.~v..~.:.·~ V.Y:. ·.L· :~ 

~ %;'1$r:fisza. b 6 \.izle-Giink-e'b ~ 
~ a nagyérdemü kllzönség becses fi!!yelmébe ajánljuk. ~ 

!
-· Jlagy raktárt tartunk kOl• lia belföldi szövetekböl. ~ 

' Megrandelések mérték szerint gyorsan és pontosan eszközöltetnek. ~ 
. Vidéki megrendelés~knél a mértékvételr~ készség!l•l nyujtunk utba- ~ 
~ lgazitáat . ...,... Áraink jutanyosak..... ~ 

2d . ~ 
~ B~uchhalter és .T'ársa ~ 
~ BUDAPE~T ~ 
~ VII. kerU et, It holy-kOrút 19. nam (Orcsy- h h). ~ 
· ~*~~~~-:-~~~*·*·~~~~··*"(f(ft"r:e::o·'4:r-~14tf(f:~i(glq: . ~Yfli"-"M:M.Y.MY .. Y..Y. .. -. . .. .. V.: • - _y_ - ~-

ll 

ll 

·oE TL ANT AL-FÉLE 
vasöntöde • • • es gepgyar 

(H..-\. VEL ÉS DÜlBIERLIXG) 

Budapest, VII. ker., Bethlen-tér 4. szém. 

Ajánlja gyártmányait, nevezetesen: 

ÉPITKEZÉSI ÉS GÉPÖNTVÉNYEKET 
saját mintái vagy rajzok szerint, 

~'\i a::; a. ki 'b e z- e :c. Cl e z é a ek., 

tengelyek, csövek és egyéb vasszerkezeteket 
lllniarajzok é e költségvetések l ngyen és bérmentve azolgáltatnak. 

~r----~-----~-· -·.,.·-------r--~ -·~ --·-

ll 

ll 

Illu•tr. Ftt.mlll<"nhlrttl, hringt eil~,-. Ftillc drs be~Hen unter-

/l . ill haJtenden St .. tres, B~lehrenueo nns allen 
Geltieten det· Tonknl, st. Aus:;,-t~rclcrn i111 ,Jn.hrf" 

n1re - • --zc~-&u:;r.okta\··)S•'iteu 
l' U l /l'~~~ L-_ :J.U';rlcs. Musikpiccen 

hauptsiirhlich J l ./( ' • 

lieder, so w ie als Extraheilage: Dr. Svobodas e lll/R n, KlavieratUcke u. · 

illustr. OoschlcMe d, luslk.l'reis 'l•j'ührl.l!l :\r) · '3 1 

u ur lik. 1.-- ~!nu a honnint b~i ed.lhu·h- u. 'rusikalh•ll. ml. Pnststelle. Probe· 
Nummern gratls n. franko 1lurC'h 'len Yer1cg-í'r('arl4.iriinlnl('er, Stntt.",:n.rt .. 

-entnait 1iJOg-rap11ien von Tuukunstlern, Erzii.itlnn~cn, Humurrsk,~n, 
h~lehrend~ Artikel, Theaterstücke, ~pirle, Riitsel, Musikstücke ftir 
Kh,·it>r nnd Violin~< .. Lieder o. a. (Prei.s 3Iark 1.50 vierteljiihrl) 
Probe·N!•mm~rn grat1s nntl franko rlnrrh .JPrle Buch- nnrl llnsilialien
handkmg • ,;owie vom Verl••-~:er Carl Grüninger, Stuttgart. 

~.?.!'ll·~·.?.!'ll·~·~·~·~·~·~·~·~·~·a·~·~·~·~·a·~·~·,aM~·~ 

~ A XIII. livtoryamba lévő ~ 

~ ,..Vá.lla.lko~ók Lapja.•• ~ 
c; és ennek német kiadását a t 
~ "Ba~unternehmer und Lieferant" i 
~ cz.imil fflhi'\'atalos ~z~~közlönyllket a vállal.koz6k, mérnOkOk, épitészek, ~ 
Zi! épltömesterei:- és ép1to 1parosoJr, továbbá gyarosok, szállitók, bérlok stb. • 
~ figyelmébe, aján\juk mint oly lapokat melyekben az orszflg minden" :J 
~ ré~zébe!l el.őfordu!ó \'asut ~pi tési, viz-szabálj:uz~si. magas épitési, szá.lli- ~ ~ 
~ tás1, pál~·ázatJ, tervezési s egyéb vállalah h1rek közölve vannak. ~ 

~ .A. .,~-v- á ll a. l k o z ó k L a p j a"'" ~ 
~ minden kedden jelenik meg a ~ 
~ "Bauunternehmer und Lieferant" l 
l hetenhént pénteken. l 
~ Mutatványszámokat a kia~ó~i;atal. ki;~natra dijmentesen küld. S 
~ l:löf1Zetés1 dlJ: é! E egész évre . . . . . 8 frt l félévre . . . . . . 4 tit. ~ 
4'! Elüfizeté~eket bánnely naptól kezdve elfogad valamennyi magy. királyi ~ 
~ postahi va tal hirlapkllzvetitö intézet és kiadóhivatalnnk. :,. 
.: Budapeaten, IV., Lip6t-utcza 2. l 
~•'W'·Ilii'·~·~·~·"'ítt·'itW'·~·~·~·~·~·~·'Iti#·W•._,•~•~·'IIiii9·._,·'WI'.W•~ 

. .... .. 

Tanácsot 
müszaki és szabadalmi ügyekben és informátiót ad : 
beszerzési források, előnyös összekötteté• 
sek, gyértési eljárások gyári és mühelybe• 

rendezések tárgyában 

•s~~na(m~L (~ IÁ f~lfrn,(t'i'~D 
1: ~L!a:~L!: @L~iJ~~\Y'L.IWJ 

mérnöki és szabadalmi irodája 
Budapest, VI., Andrássy-út 30. szám. 

............ .... .. -.41:;;:'1 t .......... , ................. ... 

--------~--~------------------

Csász. és királyi szabadalom-tulajdonos. ~A~~~~~ l~mM~NO É~ n~~A 

----.. -" .. _, __ _ 

vaebutor és 
aczélsodrony ágybetét 

gyára. 

Budapest, Aradi-utcza 6. 
Ajánlja jó és szolid kivitelit 
gyártmányait ; kerti sátrakat pa
dokat, fotelleket, székeket, össze
hajtható ágyakat sedronybetét
tel, - melybe semmiféle féreg se 
veheti be magút, - gyenuek-
1\g-yakat, sznlon·vaságyakat, éijeli 
szekrényeket és minden e szak
mába v{tgó tárgyat a Jegjutányo· 
sabb árun. - Szállittatik minden 

ea ber-

l. 

l 
! . 



18\1-2. szeptember 6. 
M. kir. államvasutak üzletvezetősége Aradon. 
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lli•~detn•ény. 
A n. é. utazó közönség tudomására hozzuk, 

hogy a czegled-szolnoki vonalon a jelenben köz
lekedö szemelyszállitó vonatokon kivül 1892. évi 
szeptember hó l. napjától kezdve 7247. számu te
hervonat Czegléd és Abony állomás közt alábbi 
menetrendben naponk~nt személyszállitással fog 
közlekedni. • 

Ezen vonathoz ll. és III. osztályn manetjegyek 
adatnak ki. 

Honnan t. v. sz. sz. 
óra iperm: 

Czegléd indul d. e. 10 40 
Kecskés csárda(6. örh· fmh.),, o: * ll Ol 
Abony érkezik 71 ll 20 

Csatlakozás: Czegléden 710. és 711. vonat hoz. 
Jegyzet : Az indulási és érkezési idö a közép

európai idö szarint van megálla.pitva. 
A * feltételes megállást jelez. 
Arad, 1892. augusztus hóban. 

Az ii.zletvezetőség. 

103791 l 9Z. SZ. M. kir. államvasutak. 

Pályázati hirdetés. 
~A m. kir. államvasutak igazgatósága. a szom

bathelyi mühelyében szükségelt 1 drb 100 indi
cált lóerejü gözgép, 2 drb 12'0 m2 fütöfelülettel 
biró és Donneley-féle tüzelési rendszerrel ellátott 
csöves gőzkazán, I drb 5000 liter köbtartalmu 
elömelegitö,- egy drb 3500--4000 liter óránkénti 
teljesítményre szerkesztett Worthington-féle gőz
tápszivattyu a gözgép és gözkazánokhoz szük
séges gőz és tápvezetékek, a két részből álló és 
összesen 157 m. hosszu transmissziohoz szüksé
ges alkatr<:szek szállitása, a helyszinén való fel
szerelése és üzemképes állapotba való helyezése, 
valamint a · gözgép, elömelegitö, szivattyu alapo
zási és a kazánok befalazási munkáinak létesi
tése iránt ezennel nyilvános pályázatot hirdet. 
Az ajánlattételre szükséges müs:r.<).ki leírások, az 
általános feltételek, az ajánlati minta, valamint a 
szállitandó gép felszereléseket általános elrende
zését elötüntetö vázlatrajz ezen hirdetés megje
lenésének napjától kezdve az ajánlatok benyuj
tására alább kitüzött napig, naponta a hiva
talos órák alatt a magyar kir. államvasutak 
gépszerkesztési szakosztályánál (Andrássy-ut 75· 
sz. III. emelet) betekinthetök, illetőleg ajánlatot 
tenni szandékozók által a magy. kir. államvas
utak nyomtatványtáránál beszerezhetök vagy 
kívánatra az ezekért járó dij (85 kr.) előzetes 
beküldése meilett posta utján megküldetnek. Az 
ajánlatok lepecsételve ívenként 50 kros bélyeg
gel, valamint «Ajánlat a I0379I l 92, számhoz" 
felirással ellátva, legkésobben f. é. szeptember 
hó I 5-ig déli 12 Óráig a m. kir. államvasutak 
gépszerkesztési szakosztályánál benyujtandók. 
Az ajánlatok a müszaki leírásban foglalt összes 
gépekre és alkatrészekre, vagy pedig azok esak 
egyes csoportjaira vonatkozhatnak - Ajánlat
tételre a rendelkezésre bocsátandó ajánlati minta 
használandó. Az ajánlatban kiteendók : 

1. A m. kir. államvasutak Szombathely ál
lomására vám és bérmentve szállitandó, szom
bathelyi mühelyben felszerelendö és üzemképes 
állapotban átadandó gépek és alkatrészek dara.
bonkénti, illetőleg 100 kilogrammkenti egység
árai oszt. ért. forintokban. - Megjegyeztetik, 
hogy sem a szereléshez szükséges szerszámok
nak Budapeströl, vagy a m. kir. államvasutak 
más állomásairól a rendeltetési helyig való el
szállitására s1.állitási díjkedvezményt sem pedig 
a szereléshez kiküldendő munkások, müszaki 
egyének és müvezetök részére szabad utazás 
nem fog engedélyeztetni. A szereléshez széksé
ges segédeszközök u. m. állványok, deszkák, 
kötelek, emelök stb. valamint a nehéz tárgyak 
emelésére szükséges napszámosok, szállitóknak 
a m. á. v. igazgatósága által díjtalanul fognak 
rendelkezésre bocsáttatni. 

2) A megrendelés kézbesitési napjától s?.á
mitandó legközelebb szállitási határidő, mely 
alatt szállító az ajánlott gépeket és alkatrésze
ket szállítani, a helyszinén felszerelni és üzem
képes állapotban átadni szándékozik. Figyel
meztetjük az ajánlattevöket, hogy a szállítási 
véghatáridőnek megállapításánál tekintettel le
gyenek azon idöre is, mely a. tárgyaknak Szom
bathelyre való szállitására szükséges, mert az 
ez által esetleg beálló határidő tullépése, késc
deIemnek fognak tekintetni. 

d 5 ' z ;c a a 

ARADI KÖZLONY. 
A magy. kir. aliarnvasutak altal eliagadott 

szállítási h<\táridőnek be nem tartásáért szállító 
által a következő pénzbirság lesz fizetendő. A 
gőzgép után naponta 10 frt. egy gözkazán után 
I 5 frt, a gözszivattyu után 2 frt. az előmelegitő 
I frt, a gőz és tápcsövek 5 frt, a tra.nsmissió I 5 frt. 

Azon esetben, ha egy szállító több tárgy 
szállitásával lesz megbizva, a birság külön-külön 
minden tárgy után lesz fizetendő. 

3) A suly szerint fizetendő alkatrészek pon
tos sulyai. Az ajánlattevők által ajánlott és a 
magy. kir. államvasutak igazgatósága által elfo
gadott sulyokra nézve, ugy fel mint lefelé csak 
5 °/11 eltérés fog engedélyeztetni. Ezen megen
gedett határok között a kifizetés alapjául a tény
leges suly vétetik számításba. 

Ot 0/0-nál nagyobb eltérés esetén (ugy fel 
mint lefelé) az illetö tárgyak átvétele megtagad
ható. Ha azonban a magy. kir. államvasutak 
igazgatósága azok átvételét elhatározná, akkor 
az öt %-nál nagyobb sulyu többlet nem fizettetik, 
az 5 %-nál kisebb sulylyal szállitott alkatrészek
nél pedig a fizetés alapjául a tényleges suly vé
tetik számításba. A darabonként fizetendő tár
gyak sulyai az ajánlatban szintén kiteendök. 

Megjegyzük, hogy az ajánlatokban kitünte
tetett sulyoktól 5 %-nál nagyobb eltérések, ugy 
fel mint lefelé szállító által igazolandók, illetőleg 
kimutatandók azon okok a melyeknél fogva az 
eltérések beállottak. Ezen okok alapján a tár
gyak átvétele visszautasitása iránt a m. á. v. 
igazgatóságának egyoldalu megitélése szerint 
káros befolyással lehet, jogában áll a m. á. v. 
igazgatóságának a gép átvételét megtagadni, 
l\1időn azonban ezen sulykevesebblet a gép szi
lárdságára am. á. v. igazgatóságának egyoldalu 
megitélése szerint káros befolyással nem bir, és 
a gép átvétetik a m. á. v. igazgatósága az 5 
Oj11-nál nagyobb sulyhiányának megfelelö értékét 
a szállító érdemösszegéből levonni jogositva van. 
A levonás azon nyers anyag egységei alapján 
fog megállapittatni, mely anyagdól a gép tul
nyomo része áll. 

4) Ajánlattevök ajánlataikban kinyilatkoz
tatni tartoznak, hogy az ajánlott gözgép indi
cált ló erőnkint és óránként hány kgr, gőzt fo
gyaszt, továbbá a gőz kazánokon fütőfelületen
ként rendes, nem megerőltetett üzem mellett 
4· 5 szeres elpárologtatási képességgel biró akna 
szénnel való tüzeléssel hány kgr. gözt terme~ 
végre pedig, hogy az ajánlott teljesítményekért 
szavatosságot vállalnak 

A magy, kir. államvasutak igazgatósága 
fentartja magának azt a jogot, hogy ha a meg
ejtendo próbák az ajánlott teljesítményeket nem 
igazolnák, a meg nem felelö gépek beszerzése 
értékét a meg nem felelés mérvéhez képest le
szálitassa. 

5) Az ajánlatokhoz csatolandók a.z ajánlott 
gépek, kazánok és egyébb alkatrészek oly rész
letesen méretezett rajzai, hogy azokból az egyes 
szerkezetek pontosan megitélhetök legyenek. 
Az ajánlatokkal beterjesztett ajánlati rajzok, 
ajánlat tevöknek vissza nem fognak adatni. A 
szállításokkal a gözgép, a gázkazánok az elöme
legitö és trasmis.:;ió összes részlet rajzai is má
s~latban lesznek a magy. kir. államvasutak igaz
gatóságának átadandók. Bánatpénz fejében az 
ajánlott összegek 5 százaléka vagy készpénzben 
vagy pedig állami letétekre alkalmas érték pa
pirokban az ajánlatok fent jelzett benyujtási ha
tárideje elötti napon déli 12 óráig a magy. kir. 
államvasutak föpénztáránál leteendő. A szállitás 
oda ítélése után, az oda ítélés napjától számi
tott négy héten belül a figyelembe nem vett 
ájánlattevök bánatpenze viszsza adatik, a szálli
tással megbizott ajánlattevők bánatpénze pedig 
a szállitandó tárgyak ajánlati értékének 5 szá
zalékára szállitatik le, a felesleg pedig sziatén 
visszaadatlk. A gőzgép a gözkazánok és a többi 
alkatrészek a magy. kir. aliarnvasutak szomba.t
helyi mühelyébe \"aló beérkezés, felszerelés és 
Qzemkepes állapotba való helyezés és az elöirt 
teljesítményre s a helyes müködésre nézve jo 
eredménynyel a m. kir. államvasutak költsegere 
megtartott kipróbáltatás után azonnal ideiglene
sen fognak átvétetni, és az azokután kijáró ke
reseti összeg az ideiglenes átvétel napjától szá
mított négy héten belül a m. kir. államvasutak 
föpénztáranál fog kifizettetni. A kifizetendo ke
reseti összegekböJ egy pro mille a magy. Ici
államvasutak nyugdíjra nem jogositott alkam~
zottjai külön segély alapja javára a magy •. k1_r. 
államvasutak föpénztáránál le fog vonatm ~s 
visszatartatni. Szállító a szállitott gépek, kaza
nok és egyébb alkatrészek szerkezetének he
lyeségeért es teljesen megbizható müködéseért 
a kifogástalan kiviteleért, valamint a felhasznalt 
anyagok jó minöségeért az ideiglenes átvételtől 
számított egy évi jótállást tartozík elvállalni. 
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.t:zen j0tallási kötetezettseg btztosttá.sa a le
tett bánatpénz a kereseti összeg folyósitása al
kalmával annak IO százalékára egészitendö ki. 
A biztositéki összeg a jútállás letelte után négy 
héten belül fog visszafizettetni, minclenkor any· 
nyiban, a mennyiben szállit6 a jótállási kötele
zettség alól feloldottnak lesz tekinthetö. Szállitó 
beleegyezni tartozik, hogy a m. kir. államvas
utak igazgatösága a megrendelt pépek és al
katrészek gyártását, szállitó gyárában saját kö
zegei által ellenöriztethesse, 

Per esetére aláveti magát ajánlattevő a. bu
dapesti VI. ker. kir. járásbiróság illetékességé
nek. Az ügylettel járó bélyegilleték költségeket 
az illetö viseli ; az illeték az 188z. évi 26. t.-cz. 
10. S-ában meghatározott módon ravatik le. A 
m. kir. államvasutak igazgatósága fentartja ma
gának azon jogot, hogy tekintet nélkül az aján
lott árakra, a szállitással ajánlattevöket, az ál
taluk ajánlott összes tárgyakra, vagy csak azok 
egy részére bizhassa meg, vagy ajánlatot nem 
tett más czégeket megbizhasson, végre pedig a 
szállitástól egészen eltekinthessen. 

Az eloirt feltételektől eltérö ajánlatok, to~ 
vábbá olyanok, melyek nem a kitüzött határictöre 
érkeztek be Yagy távirati uton, vagy élöszóval 
tétettek, végre pedig olyanok, a melyekhez a,-; 
eloirt bánatpénz be nem tétetett, figyelembe 
nem vétetnek. 

Budapest, 1892. évi julius hó. 

Az igazgatóság. 

86121 l 92. sz. M. kir. államvasutak. 

::S::i:rd.et:r:n.én '3""_ 
(IX. sz. pútlék a köteléki díjszabás II. részének 

1. füzetéhez.) 

A fentjelzett köteléki díjszabás U. részének 
I. füzetéhez f. évi szeptember hó I -én a IX. 
számu pótlék lép érvénybe. Ezen pótlék tartalma 
a. következő : 

1. A b er sd o r f állomás felvétele a I 7. 
sz. kivételes dijszabásba (kénkovand.) 

2. Két e g y h á z a állomás felvétele a 23. 
sz. kivételes dijszabásba (üveghomok) Hohen
bockoról. 

3· A 27. sz. kivételes díjszabás kibövitése 
(kövek és kőfaragóáruk Ziegenhalsról PozsonybaJ 

4· A 31. sz. kivételes dijs1.abás módositása, 
illetve kibővítése. (Horn, Friedrichshütte és Ros
dzin állomásról Budapestre és Pozsonyba. 

5· Uj kivételes díjszabás Orsováról Berlinbe 
szállitandó benzin küldeménvekre. 

Á rf o l y a m k ü l ö n b Ö z e t e k m 6 d o si w 

t á s a, illetve létesítése. 
Ezen pótlék a magyar királyi államvasutak 

dijszabási hivatalában aug. 20-ika körüllesz meg
szerezhető. 

Budapest, 1892. évi augusztus hóban. 

A m. kir. államvasutak igazg. 
a részes vasutak nevében is. 

17120 l Ill szám. M. kir. államvasutaL 

Hirdetmény. 
A petrozsény-livazény-lupényi helyi érpekü 

vasut Lupény, Vulkán, Alsó Barhatény összes 
forgalomra és Livazény személy és podgyász for
galomra berendezett állomással f. é. julius hó 
27-én a közforgalomra megnyittatott. 

Arad, 1892. augusztus hó rg-én. 

Az üzletvezetöség. 

10449(5 l CH. szám. M. kir. államvasutak. 

Hirdetmény. 
Uj kivételes dijszabás életbe léptetése oszt

rák és magyar állomásokról Suczava, Predcal és 
Verciorova román határ állomásokra szállitandó 
vasuti jármüvekre, 

Osztrák és magyar állomásokról Luczava.,. 
Predeál és V erciorova román állomásokra szálli
tan dó vasuti jármiívek-Te f. é. október hó I-én 
uj kivételes díjszabás lép hatályba, melylyel egy
idejtileg a f. é. marcz. hó I -töl érvényes hason
nevó kivételes díjszabás hatályon kivül helyez
tetik. 

Az uj kivételes dijszabás példányai a m. 
kir. államvasutak valamint a többi részes vasu
tak igazgatóságánál is megszerezhetök. 

Budapest, 1 892. augusztus hóban. 
A tn. kir. államvastttak igazgatósága, 

és a többi részes vasutak nevében is. 
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Hirdetmény. 
Az iparhatósági megbizottak njabbi Yá

lasztása. czéljából az ip:Htörvéu.v 17~. §-a ér
telmében kiadott 52211 l 88ö. sz. földmívelés, 
1par- és kereskedelemügyi m. kir .. miuisz' eri 
rendelet alapján Arad szab. kir. város terüle
tén levő ösF>zes önálló kereskedők és iparosok 
névlajstroma összeállittnLván, az jeh•nl"'g a ka
pitányi hivatal iparügyi osztályár11\l közszem
Jére ki van. téve, miröl is az érdekeltek azon 
észrevétellel értesittetn(· k, hogy az összeálli
tás ellen emelhetö' felszúlamlások f. ev1 nov. 
hó 15-ig ezen iparhatóságnál achmdók be. 

Kelt Aranon, 1892. aug. hó 20-áu, a vá
ros kapitányi hivatala mint I-sö foku iparha
tóság. 

Sarlot Domokos, 
fökapitimy. 

M. kir. államvas:1tak üzletvezatösége Szegeden. 
--~~ ....... ~-~----~-
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A ro. kir. államvas•tak szegedi üzletvezető
sége az általa kezelt vonathálózatán levő valamennyi 
régi szerkezetü (t. i. nt-m fairbanka rendszerű) 
mozgositható mérlegek és hidmérlegek, valamint 
az ezekhez tartozó vassulyok fenntartásának és 
javításának teljesitése irálit az ügylet megkötésé· 
től számitanaó három egymásután k0vetkező évre 
ezennel nyilvánoe pályázatot hirdet. 

Vonalainkon jelenleg 20 drb hid- és 252 db 
mezgositható (régi szerkezetü) mérleg van hasz
nálatban. 

A pályázati feltételek a következök : 
Az ajánlatok az előirt ajánlati mintákon teen

dök. A szerzödési tervezet, valamint az ajánlati 
minta a szegedi üzletvezetőség általános osztályai
nál & hivatalos órák alatt betekinthetö, illetve 
ingyen kapható, vagy posta utján kérhető. 

Minden ajánlatt<:~vö tartozik kinyilatkoztatni, 
hogy a szerzúdési tervezetet ismeri és hogy az 

· annak alapjim szerkesztendö végleges szerzödést 
elfogadja. 

A ja vitás alá kerülö méi !egek és sulyok min
d.en javitás után ujból hitelel!itendök lesznek, mire 
nézvit a földmivelésügyi m. kir. miniszteriuu1 ál
tal kiadott 20689 l 877. sz. rendelet mervadó. 

Az ajánlati összeg megállapításánál figyelembe 
veendő, hogy a mérlegeknek és sulyoknak ujbóli 
hitelesitési költségei nem az ajánlattevö, hanem 
az alólírott üzleh·ezetöség által fognak a mérték
hitelesitö hívatalnak megfizettetni, ennélfogva az 
átalányösszeg csupán az összes mariegek és sulyok 
javítására vonatkozik: továbbá a vállalkozó által 
fedezendő azon kültségekre, ruelyek a vonalon nem 
javítható fentemlit·ett tárgyaknak, a lakhelyén levő 
szartárból a mühelybe, továbbá a mértekbitelesitö 
hivatalba és viszont a szertá.rba. való szállításából 
felmerü ln ek. 

Oly ajánlatok, melyek ne .. _ az összes márle
gekre és sulyokra, hanem azoknak csak egy ré
B?.ére vonatkoznak, tovabbá oly pályázók ajánlatai 
kiknek lakhelyén mértékhitelesitő hivatal nincs, 
nem toguak ügyelembe Yétetni. 

Az alólírott üzletvezetőség elött ismeretlen 
ajánlattevő csatolni tartozik ajánlatahoz szállitó
képességet igazoló bizonyítványt és pedig azon 
kere~kedelmi és iparkamarúbf.l kiallitva, melynek 
terüit>ttÍn gyára létt~zik. 

Az üzlet\·ezetöseg fentartja magának a jogot, 
hogy az ajánlattevók kiizöl tekintet nélkül az aján
lott árakt·a - szabadon választhasson, vagy eset
leg uj pályázatot hirdethessen. 

Az 50 kros bélyeggel ellátott ajánlatok folyó 
vi szepteruber hó Hí-én déli 12 óráig a szegedi 

: zletvezetöseg I. osztályúnál boriték ban, lepecsé
;;elve ben:y~jtandók, illetve post~ utján bérmentve 
beküldeudök. 

A borit~k kiivet.kezéi rzimruel ellátandó :"Aján· 
lll t l !40f) 7 i \t2. sz:~mhoz, merlegek fentartása és 
ja vitása iránti4. 

Bánatpénz gyanánt az ajánlandó évi átalány 
5 százalékának megfelelő összeg készpénzben Yagy 
aliami letétekre alkalmas értekpapírokban a sze-

. gedi üzletvezetőség gyüjtöpénztáranál legkésöbb 
folyó évi szeptemher 14-en déli 12 óráig leteendő 
és a nyert letétijegy az ajánlathoz csatolandó, a 
mi az ajánlatbau felerulitendő. 

Az ajánlattevők ajánlatukkal az üzletvezelö
~;<·g elhatát· ,zásáig kötelezettségbau maradnak. 

l:)zege<l1 18tl2. augusztus hóban. 

ARADI KOZLONY. :.: s.~. pt•"mh••r G. 
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€e Üszi idényre legközelebb nagy válasz- ~ 
~ tékban erkezendö ujdonság-ainkra melyek- ~ 
~ nek egy része már megérkezett van sze- ~ 
~ ;;1~~~~~-k a n. é. közönség b. figyeimét ~~ 
~~~ Fönökünk, ki e ezéiból külföldre uta-
~ zott, a legujabb modellek után fogja azo

kat beszerezni és kellö munkaerö fölött 
renddkezvén, azon helyzetben vagyunk, 

~ hogy nálunk vásárolt kelméból egy csinos 
~ utczai ruha elkészitését 6 frttól, pongyoláét 
W 2 frt 50 krtól kezdve vállalhatjuk. 

~ ROSENBLU~··~.tis;;et~ARSA : e Arad, Szabadság-tér. : 
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Pályázat 
Csanádvármegye kr•zpontí járásában a II. kör

zetbeli községi körállatorvosi állásra. 
A körzethez tartoznak : Földeák es Lele köz

sé>gek, a füldeaki, lelei és kopáncsi pusztákkaL 
(Székhely Földeák.) 

Javadalmazás : 400 frt fiztés és 100 frt lak
bér vagy lakás természetben. 

Dijak : a székhelyen 30 kr., a székhelyen ki
vül 60 kr., a körlillatorvos lakásan pedig 20 kr. 

A pályázati kérvények az 1888. évi VII. t.-cz. 
117. és 118. §-ában meghatá1·ozett képesites iga
zolása mellett a folyó év szeptem.ber 25-éig 
nálam adhatok be. 

A választás Földt:ákon folyó hó 26-án d, e, 
10 órakor lesz a községházánáL 

A megválasztott az értesítésben kitüzendő idő 
alatt az áilást elfoglalni köteles. 

1\Iakón, 1892. év szeptember hó l-én. 

Fail Gábor, 

334. áll, sz.-hoz. 

V BfSBllYtái ~y alá si 

főszolga biró. 
l 
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hirdetmény, · 
A csanádvármegyei m. kir. államépítészeti 

hivatal területén levő kis-zombor-aradi állami köz
uton 1Sü3., 18H4., 1895 •. lt>~J6., l8!fj. és 1898. 
években eszközlendö kavics-szállitas biztositása 
végett a. folyó 1892-ik évi október hó 3-án 
a kereskedelemügyi m. kir. ruiniszterium és a 
fentnevezett államépítészeti hivatal helyiségében 
zárt irásbeli ajánlatok utján versenytárgyalás tar-

1 tatik. 
Felhh·atnak ennélfogn vállalkozni kivanók, 

hogy ajánlataikat a kereskedelemügyi m. kü·. mi
niszterium st>gédhiYatalainak igazgatójához, Yagy 
a fentemlitett államéJJÍteszeti hivatalhoz rzimezve, 
legkésöbb a kitüzött tárgyali1si nap délelútti 10 
órájtiig nyujtsák be. A kesi'ibb befrkezt>tt ajánla
tok, valamint általában a bármikor beérkezett táv-l 
iratok és utoajánlatok tigyelell.be vetetu.i nem 
fognak. 

Az ajánlatok az államépítészeti hivatalban 
átvohető ajánlati és felosztási kimutatási miuta. 
szarint teendők meg. 

Azon esetben, ha ajánlattevő a kereskedelem
ügyi winiszter ur ö nagyméltósága által elfogadott 
s az államépitészati hivatalnál kitett kömintától 
eltérő ki)anyagot kívánna szá.llit.a.ni, - ennek, sa
ját pecsétjével ellátott két miutáját ajánlatához. 
mellékelni, s egyuttal a felosztási kim?tatás . 7. ·, 
rovatában a termelési helyet is megjelöllll tartoz1k. 

Az árnak a. kereskedelemügyi mi iszter ur 
ö uagyméltóság .. által elfogadott s az .iliamépité
szeti hivatalnál kitett mintával azonos vagy bár 
attól eltérő, de legalább is oly minöségü anyagra. 
kell vonatkoznia. 

A benyujtott ajánlatok vissza nem vonhatók, 
s mindegyik ajánlattevő ajánlatának beadásátül 
számított nyolcz hétig kötelezettségben marad. 

Az államépitészeti hivatal területén átvonuló 
minden egyes állami közuti vonaira külön ajánlat 
nynjtaudó be. , . 

Az állami közutaknak csupán egyes reszem~ 
tett ajánlatok figyelembe vétetui nem fognak . 

Ugy az ajánlat, mint a hozzá wellékelt tel
osztá.si kimutatás, szabályszerü bélyeggel látandó 
el és mindkettő 11z ajánlattevő ált.al a:airandó. · 

A bá.natpénznek az állampéuztárba vagy adó
hivatalba történt befizetését igazoló nyugta az 
ajánlathoz csatolandó. 

A bánatpenznek a tárgyalásnál alapul s;-ol
gáló feloeztási kimutatásban kitett mennyis~g ut~n 
az ajánlott árak összegének Ó0

/ 0·á.t kell k1tenme. 
Készpénz vagy értékpapir az ajánlathoz nem 

melléklenaö. 
Azoknak az ajánlattevöknek, kiknek ajanlnta 

el nem fogadtatott, bá.natpénze az árlejtés ered
ménye feletti határozathozatal után fog kiadatni, 
illetve az intézkedés a kiadatás iránt megtétetni. 

A tett ajánlat vállalkozót azonnal, a. kincs
tárt azonban csak :azon naptól fogYa kötelezi, 
malyben azt a kereskedelemügyi miuiszter ur ö 
nagyméltósága elfogadja. 

A szállitasi szerzödés és részletes feltételek, 
az ajánlati ruinta. s ennek mallekietet kepezö fel
osztá.si kimutatás és köminták az állaruépitészeti 
hivatalnál a szokott hivataloe órákban átvehetök, 
illave megtakinthetök. 

A csanádvármegyei m. kir. államépitészeti 
hivatal. 

Kelt Makón, 1892. évi augusztus hU 2t;-áu. 

A hivE\tal id. vezetüje : 

Az 

Az aj!inlatok öt pecséttel zárt boritekán a 
czimzésen felül vihl.gosau kiira11dó az államépitc',-
szeti hin1tal éi'l azon !l.!lami küznrueve, ruelyre az 

üzletvezetöség. 1 ajánlat vonatkozik. 
Kátai Gyula, 

kir. mérnök. ·--~ 

Nyom "tott a.z ,.Aradi nyomdatá.rsaljág"' kön:p11yomdá:jában. 

- . . ~.- . ' - . - . " ~· -
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